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som handlar om göteborgskan i våra dagar.

Varför bara skriva om den modärna stock
holmskan? Finns det inte också en modärn 
göteborgska? Jo, det existerar verkligen en 
typ, som man skulle vilja benämna göteborg
skan av i dag, och som föga påminner om gö
teborgskan för ett 20-tal år sedan.

Förhållandet frapperar en kanske mest när 
man en rfiorgon ser det arbetande Göteborg 
i brådskande strömmar spridas ut över staden. 
Hur välklädd, hurtig och självsäker är icke 
den kvinnotyp, som på världens bäst chausse- 
rade fötter — stockholmskans naturligtvis un
dantagna ! — iblandar sig in i vimlet för att på 
affärslivets olika områden deltaga i ”the 
struggle for life”. Det är icke längre den ble
ka torftiga kontorsråttan, som för livets uppe
hälle varit hänvisad att göra tusen underverk 
på ett fotogénkök, utan en ung dam med in
komster, självaktning och ordnade förhållan
den. Hela skalan igenom är förvandlingen till 
ett bättre behagligt märkbar.

Om det är sannt att kvinnan i regel är den 
känsligaste och tillförlitligaste gradmätaren 
för ett samhälles såväl kultur som välstånd är 
göteborgskan alltså en mycket god reklam för 
västkustmetropolens ekonomiska ställning i ett 
för hela världen mer eller mindre kritiskt nu.

Och det har kanske ett visst berättigande att 
i detta samband nämna den självförsörjande 
göteborgskan främst. Ty såsom det ekono
miska återuppbyggnadsarbetet för närvarande 
behärskar världen, så prägla även detta arbe
tes representanter nutidssamhällets fysionomi. 
Kanske gäller detta i högre grad Göteborg, 
affärsstaden par préférence, än flertalet and
ra städer. Tiden är där ett arbetsur vars vi
sare utgöra en allt regerande och reglerande 
makt. Och göteborgskan är en glad arbetare. 
Hon tycker om att ha bråttom, att pröva sig 
fram på nya vägar och till nya och självstän
diga företag. Det finns ingen flitigare, i sitt 
arbete redbarare och mera hängivet uppgående 
varelse under solen.

För denna tidens kvinnotyp ha andra fått 
vika, som en gång satte sin prägel på den gam

la förmögna handels- och patricierstaden vid 
Göta älv. Lyxkvinnan och den korrekta so- 
cietetsdamen som med sin air gav glans åt de 
historiska Drott-dagarna i Marstrand och hade 
sin. dryga andel i det dop, vari Göteborg fick 
namn av Lilla London, finnas knappast mer 
— eller har rättare sagt övergått i en annan 
typ, mindre londonerstrikt, mera parisermon- 
dän, mera levande, skiftande, mångintresserad 
nutid med ett ord. I övrigt torde det vara 
svårt att säga huruvida den eleganta göteborg
skan i våra dagar utgör någon särtyp för sig. 
Och varför skulle hon det? Hon reser för

Karl XII i diligens så som Ossian Elgström 
tror att ingeniör Rasch framställer kung Karls 

bekanta ”ritt” hem till Sverige.

mycket och utbildas för allsidigt att på något 
sätt bli lokalbetonad. Och hon är såsom alla 
andra först och sist barn av en tid som sett 
många kinesiska murar raseras.

Men som en duc d’alb i älvfåran, som en 
klippa i havet, mot vilken tidens vågsvall in
tet förmår, intar i hemlivets stad först och 
sist hemlivets kvinna -— den plikttrogna ma
kan och modem, den arbetssamma och prak
tiska husfrun, den charmanta, verkligt älsk
värda och för sina gästers trevnad och för- 
plägnad varmt intresserade värdinnan en fram
skjuten plats. Till och med i våra dagar, när 
Sverige figurerar som det dyraste land i värl

den och Göteborg som en av de främsta dvr- 
ortema på jordklotet och gästfriheten alltså 
är ett verkligt problem, förstår hon att med 
den äran hålla gamla goda traditioner vid liv. 
— Varför man går ut så litet i Göteborg? — 
Ja, kanske ligger hela hemligheten just däri 
att man har det så trevligt hemma.

Det klagas ofta över att göteborgskan är 
högdragen och tillknäppt. Man kan säkerligen 
bemöta detta omdöme ur flera synpunkter, 
men undertecknad tror sig öva största rätt
visan att skärskåda det ur väderlekens. Gö- 
teborgslynnet är en klimatfråga. Att leva på 
botten av en dal, där det regnar de flesta av 
årets 365 dagar har, isynnerhet för kvinnan, 
sina mörka sidor. Går stockholmskan ut i sin 
under en nästan evigt klarblå himmel vilande 
stad tycker hon att allt omkring henne gör sig 
bra och vet att hon själv går in som ett klang
fullt ackord i det hela. Och hon kan vara sä
ker om att komma hem lika fin och fräsch 
som hon gick ut.

Men göteborgskan... ! Vilken ständig och 
ojämn kamp med vädrets makter får hon icke 
föra. Klär hon sig för att fingå, fördärvar 
ett våldsamt överfallsregn genast hennes lilla 
nöje, och rustar hon sig för oväder får hon 
sedan gå och skämmas i solskenet för sin i pa- 
raply, galoscher, regnhatt och gummirock ut
spökade person. Detta kan måhända tyckas 
vara att bagatellisera den göteborgska folklvn- 
nesfrågan väl mycket. Men undertecknad vill 
hålla på denna teori. Har göteborgskan en 
allvarligare och otillgängligare uppsyn än sin 
landsmaninna vid Mälarvåg är detta endast en 
kvardröjande skugga från en alltför ofta mu
len himmel. Den berör endast ytan. Förstår 
man detta och tränger litet längre, händer det 
att man gör överraskande och angenäma upp
täckter såsom när man innanför de otillgäng
liga västkustskärens karga gördel påträffar 
den vänliga oasen, på vars grund mycket vac
kert blommar till hjärtats och minnets för
nöjelse.

SI AL.

IDUN HÅLLER FEST FÖR EKUMENISKA MÖTETS DAMER
Till det Ekumeniska mötet som öppnas här- 

städes den iq ds. med deltagare från olika 
delar av världen komma icke blott mötesdel- 
tagare utan även deras fruar och döttrar till 
ett antal av inemot 200 stycken. För alt ge

dessa tillfälle att knyta närmare bekantskap 
såväl sinsemellan som med de svenska värdin
norna håller tidningen Idun en mottagnings- 
fest i Hasselbai kens festvåning onsdagen den 
iç augusti kl. y2 T—9 e. m. till vilken samtliga

mötesdeltagarnas damer äro välkomna. Kloc
kan 7 intages måltid varvid gåsterna hälsas 
välkomna. Som värdinna vid festen har är- 
kebiskopinnan fru Anna Söderblom välvilligast 
utlovat sin medverkan.

Fotografera MED EN Kodak OCH Kodak Film
OBS.I NAMNET — EASTMAN KOCA K COMP. — PÅ KODAK KAMEROR OCH FILM

ALLA FOTOGRAFISKA ARTIrl FRAMKALLNING OCH KOPIERING GENOM

HASSELBLADS FOTOGRAFISKA A.-B. e^TETBORca - malmö - Stockholm
■Kotek Film-
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MOTET?VAD ÄR EKUMENISKA
AV ÄRKEBISKOP NATHAN SÖDERBLOM.

Nathan Söderblom.

DÅ IDUN BER MIG YTTRA 
något om det Ekumeniska Mö
tets idé, faller mig i tanken ett 
ord av Frälsaren, vilket ej säl
lan anförts till kritik av dessa 
strävanden. Enligt Lukas 12:13 
sade en man i folkhopen till ho
nom: »Mästare, säg till min bro
der att han skiftar arvet med 
mig.» Men han svarade honom:
»Min vän, vem har satt mig till 
domare eller skiftesman över 
eder?» Har Kristus något att 
göra med de sociala och eko
nomiska samhällsproblem som 
stå på mötets program? Finnes 
det kristna grundsatser med hän
syn till ekonomiska spörsmål? Är 
det inte lika rimligt att tala om 
kristna grundsatser med hänsyn 
till fysik och matematik? Den 
som så frågar, bör uppmanas att 
köpa en liten billig bok vid namn 
Nya Testamentet, där Jesus ta
lar mycket om mammon, vilket 
betyder egendom och pengar.

Skall uppenbarelsens och för
soningens religion förvanskas till 
filantropi och social välmening?
Faran förkunnas. I själva ver
ket nå vi fram till en principiell 
åtskillnad.

i : Bäst är att utgå från själ
va kärnan i evangelium: den en
skilda människosjälen och hennes frälsning. 
Jesus isolerade icke den enskilde. Även den 
slags kristendom som har en aldrig så ensi
digt teoretisk och ecklesiastik prägel lär väl 
nödgas erkänna, att Kristus ingenting har att 
anmärka mot att man hjälper nästan. Sna
rare tvärtom. Vad gör han själv? Sitter 
han i fin och helig avskildhet och odlar sin 
ande? Nej. Han hjälper och botar och 
upprättar, ett ganska oroligt liv. Stillheten 
tillkämpade han sig i ensamheten hos Fad- 
ren. Men den slags epikureiska och stun
dom ganska förfinade religion som på vissa 
håll gäller som specifikt kristen, har föga 
gemensamt med honom, som verkade så 
länge dagen varade. De som stå på doma
rens vänstra och högra sida bliva icke till
frågade om sina läror, utan om kärlekens 
gärningar.

Men prästen, diakonissan, den enskilde 
kristne, som i sin enfald uppfyller Jesu 
ständigt åter och åter inskärpta kärleks
bud och söker hjälpa en man eller en 
kvinna eller ett barn eller en familj, som 
befinner sig i olycka, har kanske den far
liga vanan att tänka, som ändå ju också 
är en gåva av Gud. Ej sällan händer det

I På anmodan av Idun har ärkebiskop = 
I Nathan Söderblom här nedan på ett lika I 
I klarläggande som medryckande sätt I 
i framställt skälen till att den sammanslut- i 
i ning som håller det nu pågående världs- 1 
I mötet i Stockholm blivit av i människo- \ 
i kärlekens, samhällsfridens och världs- \ 

fredens namn. I
'•111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111'

att han eller hon måste se, att hjälp är 
vanmäktig, så länge som arbetslöshet eller 
strejk eller lockout eller andra samhälls
företeelser pågå. Den som går ut med 
den enkla föresatsen att hjälpat nästan, nöd
gas kanske mycket mot sin egen vilja se 
och tänka över de sociala, industriella och 
ekonomiska problemen i tiden. Kiisti kär
leksbud kunna helt enkelt icke med någon 
varaktig verkan uppfyllas utan att rådande 
förhållanden bliva ändrade. Det var på 
detta sätt som Wiehern och Bodelschwing 
och Cunningham och andra kristna före
gångsmän i socialt tänkande och social 
hjälpverksamhet tvingades att på allvar sys
selsätta sig med de ekonomiska problemen.

2 : Det finns ett annat närbesläktat bud, 
som vi alla kunna utantill, men som kyrkan

hittills knappast har tagit på all
var. »I haven hört att det är 
sagt : Du skall älska din nästa och 
hata din ovän. Men jag säger 
eder : Älsken edra ovänner.» Även 
i liknelsen om den barmhärtige 
samariten och i andra Jesu ord 
utsträckes kärleksbudet till med
lemmar av andra folk, även så
dana som betraktas som fiender 
till vår egen nation. Har kyrkan 
i sina läroböcker, i skolan, i pre
dikstolen, i teologien förkunnat 
och utvecklat och förverkligat 
detta'Frälsarens bud? De sista 
åren giva ett fruktansvärt svar. 
De hava också kommit försum
melsen att svida såsom aldrig förr 
i kristna hjärtan.

3 : Men skola de kristna bättre 
uppfylla dessa heliga plikter, må
ste de vara förenade såsom vår 
Frälsare ville ha dem förenade. 
Historikern finner i vår epok det 
som historien tid efter annan vi
sar. Den Eviges ande har besökt 
kristenheten och i kristna hjär
tan i skilda länder och kyrko
samfund och språk, utan sam
råd eller tal mellan dem inbördes, 
uppväckt samma åtrå efter och 
samma försök till att åstadkom
ma samfäld strävan för att skapa 
gemensamt erkännande av vårt 

gemensamma kristna ansvar och ordnad 
samverkan för uppfyllandet av dylil a plikte".

Mången har känt stinget av Frälsarens 
liknelse i Matt. 25 :40. Det är icke tryggt 
att låta bli att göra något, bara vänta och 
se. Enligt Jesu ord är en sådan metod 
tvärtom mycket farlig. Försummelser straf
fas lika strängt som förbrytelser.

*

Det torde vara dessa tre huvudtankar 
som varit verksammast när från begynnel
sen i skilda länder den rörelse uppkommit 
och samlats som nu — är det sanning? eller 
är det en dröm? — tar sitt uttryck i All
mänkyrkliga Världskongressen. Vi hava 
haft många sammankomster, mycken ge
mensam, men ännu mer enskild bön, myc
ken brevväxling, många svårigheter.

Måtte icke mänsklig duktighet och 
mänsklig klenhet, utan Guds ande prägla 
och behärska kristenhetens möte i Sveri
ges huvudstad 1

En med omsorg och sakkunskap utarbetad broschyr 
om bakning av småbröd, tårtor, smörgåsbröd m. m. 
bjudes en var gratis och portofritt om blott begä
ran därom insändes till Örebro Kem. Tekn. Fabrik 
i Örebro som tillverkar det av alla husmödrar väl
kända bakpulvret Ekströms Jästmjöl.

Följes bruksanvisningen misslyckas icke Edra

småbrödsbakningar och någon bismak av bakpulvret 
uppstår ej.

Ekströms Jästmjöl är av hög styrka och burkarna 
äro väl fyllda i motsats till vad fallet är med vissa 
i marknaden förekommande bakpulvermärken.

Ekströms Jästmjöl är alltså ett drygt bakpulver.
- 875 -

Det är framställt av rena och ändamålsenliga in
gredienser.

Den i år sjuttioåriga fabriken som år 1875 upp
tog bakpulvertillverkningen på sitt program, har 
alltså femtioårig erfarenhet inom bakpulverbran- 
schen vilket borgar för ett gott fabrikat.

Gynna svensk industri I (Annons.)



FUR STEN OCH HANS KOCK
EN HISTORIA OM TVA GRAVAR PÄ SOLNA KYRKOGÅRD.

Intendenten vid Karlbergs krigsskola, kapten 
Knut Reuterswärd ger här ett nog så märk
ligt meddelande om två på sin tid mycket be-

A SOLNA KYRKOGÅRD VILA SOM 
bekant en mängd framstående och märk
liga personer bland dem furst Jakob Dasch- 

. kov, som åren 1853—1872 var rysk mi
nister i Stockholm samt direktör Regis Ca
dier, som uppförde Grand Llötel därstädes 
och som har äran att hava infört nutida ho
tellkultur i Sverige.

En yngre generation t.orde icke mycket 
känna till dessa män, varför jag här rela
terar deras historia.

Furst Daschkov var född 1804 i Nord
amerika, där fadern var ryskt sändebud, 
inträdde 1824 på den diplomatiska banan 
samt tillträdde år 1853, efter tjänstgöring 
vid åtskilliga beskickningar samt vid utri
kesministeriet, posten såsom rysk minister 
i Stockholm. Daschkov gjorde sig mycket 
omtyckt såväl genom sitt blida umgänges
sätt som genom sitt ärliga bemödande att 
upprätthålla sämjan mellan Sverige och 
Ryssland, en uppgift som stundom, isynner
het under Krimkriget 1853—56 tog ett mer 
än vanligt mått av lugn och takt i anspråk. 
Han var även bekant för sin storartade gäst
frihet och den tidens mest lysande soaréer 
voro de lördagsmottagningar, som gåvos 
av ryska ministerparet Daschkov i deras 
charmanta bostad i Sörenska, f. d. Fersen- 
ska palatset på Blasieholmen. Han dog 
i Stockholm år 1872.

Då furst Daschkov kom till Stockholm, 
hade han med sig och i sin tjänst en fransk 
kock vid namn Regis Cadier. Snart skaf
fade Daschkov denne plats som kock hos 
själve konung Oscar I samt lånade honom 
sedan nödiga medel, så att han kunde bli

R. Cadiers gravkor.

Förra ryska minister Daschkovs grav som 
nu skall avlägsnas.

kanta stockholmare och deras gravar, varav 
den ena nu hotas av förintelsen medan den 

andra får behålla sitt ståtliga kapell.

sin egen och öppna en charkuteributik vid 
Fredsgatan. Egen värdshusrörelse började 
Cadier först i n:r 12 vid Gustaf Adolfs 
torg, Frères Provenceaux, som snart skämt
samt kallades Bröderna Frères och var myc
ket omtyckt av finsmakare. År 1859 över
tog han Hotell Rydberg. Slutligen blev han 
i stånd att förverkliga mera högtflygande 
planer genom att uppföra Grand Hôtel på 
en utmärkt förnämlig plats, som då upp
togs av små ruckel, där tre krogar voro 
inlogerade. Grand Hôtel, Sveriges förnäm
sta och Skandinaviens största hotell, öpp
nades sommaren 1874. Cadier var, som 
man ser, en företagsam och framsynt man. 
Han avled i Stockholm år 1902.

*
Under cn enkel men värdig gravvård 

inhägnad med ett prydligt järnstaket, vilar 
furst Daschkov å Solna kyrkogård.

Solna kyrkoråd har offentliggjort en för
teckning å gravar därstädes, vilka av brist 
på tillsyn, skola slopas. Bland dessa är 
Daschkovs. Han är således en bland de 
»gömda och glömda», men var dock i livs
tiden den berömde ryske statsmannen. I 
närheten vilar Regis Cadier i ett ståtligt ma- 
usolé. Detta underhålles av kyrkorådet, 
emedan medel härtill donerats.

Då man sammanställer, huru förfares med 
den enkla graven över den forna ministern 
och det ståtliga mausoléet över hans forna 
kock, kan man inte tillbakahålla en reflek
tion över hur ironisk ödets gudinna ibland 
kan vara.

Karlbergs slott den 30 juli 1925.
KNUT REUTERSVÄRD.

TILL NYTTA OCH NÖJE
UTILE DULCI, NYTTA OCH 

nöje, som parollen lydde under 
1700-talet, har på ett utomor
dentligt sätt praktiserats av Sing
ers symaskinsaktiebolag, som ute 
vid Ålsten, utanför Stockholm 
anordnat en kurs i sömnad för 
unga flickor, där dessa under 
erfarna lärarinnors ledning få lä
ra sig förfärdiga enklare kläd- 
ningar och underkläder, stoppa 
laga och brodera — allt på ma
skin. Det är den nyttiga sidan 
av saken. Men nöjet? Ja, är 
man inte energisk nog att finna 
nöje i att få arbeta i den svala 
byggnad Stockholms stad ställt 
till bolagets förfogande, så fin
ner man utan tvivel ett verkligt

sådant i att tillsammans med en 
skara glada kamrater, ta sig ett 
bad i Mälaren eller fylka sig 
kring en smaklig måltid i grön
gräset. De se också glada och 
belåtna ut, dessa unga elever, 
(åldern är 14—16 år) vare sig 
de sitta lutade över sina symaski
ner eller under skratt och glam 
pröva sin simkunnighet i Mäla
rens blå böljor.

Och så förtjusta ha de varit 
åt detta tillfälle att få idka fri
luftsliv och sömnad på samma 
gång, att de utbett sig att kursen 
som ursprungligen var avsedd 
att räcka 14 dagar, fick ut
sträckas ytterligare en vecka.

—r.

KOBBS äkta Kinesiska théer Peking, Canton och Hongkong (lilafärgade etiketter) giva 
samtliga en mild dryck med utsökt fin boquet. Rekommenderas av herrar läkare.
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EN RÖST FRÅN EKUMENISKA MÖTET

Miss Y. J. Fan, Kina. D:r IV. H. Drummond, England. Biskop Paissij, Bulgarien. President Spiecker, Tyskland.

Det stora världsmötet i Stockholm ådrar sig 
allas uppmärksamhet och Idun lämnar här till- 
lika med några fotografier av framstående

»NÄR MAN ÄR ÖVERTYGAD, ATT 
en sak är rätt, när man känner, att det är 
Guds vilja, så frågar man inte om eller 
när eller hur det skall lyckas. Man känner 
kallelsen och lyder den,» säger Englands 
representant på ekumeniska mötets första 
konferens — vilken som bekant gäller kri
stendomen och fredsfrågan — lordbiskopen 
av Lincoln. Med klar blick för realiteterna 
men manligt stark i sin förtröstan på det 
rättas seger utvecklar han sina synpunkter 
i frågan.

Rashat har ju funnits alla tider och det är 
inte underligt att det mellan två så olika 
folk som tyskar och fransmän efter ett blo
digt krig kan vara starkt nog. Men redan 
ser man många tecken som tydä på freds- 
vilja även här. Det är kyrkans d. v. s. kyr
korna i olika länder — plikt och uppgift att 
här gripa in, att använda sitt inflytande 
för att mildra oron, stämma sinnena till 
frid. Internationellt samarbete mellan kyr
korna, det är första förutsättningen att ut
plåna bitterhet och hätskhet folken emel
lan. I England känna vi föga av rashat.

Lordbiskopen av Lincoln.

Inte ens under kriget rådde verkligt hat 
mellan våra soldater och fiendens. Träffa-

mötesdeltagare ett uttalande av lordbiskopen 
av Lincoln bland annat rörande kristendomen 

och fredstanken.
des de på neutral mark, kunde de ju t. o. m. 
närma sig varandra med vänlighet. Min 
son, som varit i tysk fångenskap ansåg, att 
han blev ganska väl behandlad.

Nej, de som hatade, det var kvinnorna, 
när de hjälplösa och övergivna måste stan
na hemma och se männen dra bort. Men 
sådant hat är slut med kriget.

Att som vissa sekter, särskilt kväkarna 
vägra att bära vapen tror jag emellertid 
inte leder till någon varaktig fred. Det finns 
tillfällen då vapnen måste fram, och när 
sådana stunder komma, är den man större 
som gör sin plikt mot sitt land än den som 
inte gör det — det månde vara av vilket 
skäl som helst. » ,

Vad de små nationerna beträffar, så anser 
jag det knappast någon fara för dem att re
ducera sitt försvar. Blir det krig stormak
terna emellan, har en nation utan stort eget 
försvar lättare att arbeta för freden än en 
som är betungad med ett dylikt. Alldeles 
som en obeväpnad man ofta lättare vinner 
gehör bland några uppretade slagskämpar 
än en beväpnad.» FLEUR.

Bisko pinnan Darlington (U. S. A.) Dekan Otto Herold, (Schweis). Biskop Vastolomeiu Stanescu, Ärkebiskop dr Stéphane Gheorg- 
Rumänien. hieff, Bulgarien.
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HELSINGFORS INFÖR KUNGABESÖKET
OMBORD PÅ BÅTEN.-------
Jag sitter och dricker mitt för

middagskaffe med dopp. Vid 
bordet bredvid sitter en ung sven
ska med en finsk herre. Hon 
har en stor esprit i hatten, vil
ken nickar jakande till all den 
esprit hennes hjärna förefaller att 
sakna. Men man kan ju ej be
gära att en ångbåtskonversation 
skall vara spirituell.

-— Jag har egentligen aldrig 
förr kommit på den idén att man 
skall kunna fara till Finland, sä
ger hon. — Men nu i sommar 
har det ju blivit riktigt fint att 
fara dit. När kungen reser dit, 
så kan vi andra dödliga väl göra 
det.

Hon säger det inte alls av 
självsvåld, på skämt eller ironi.
Hon säger det på allra fullaste 
allvar. Man förstår att hon verk
ligen tycker det. Och espriten i hatten nic
kar yttermera bekräftande.

Det kanske i alla fall ligger något i vad 
hon säger. Kanske finns det verkligen folk 
som kommer till Finland hellre nu, när det 
blivit »fint» att göra det. I så fall är det 
ett ytterligare plus till glädjen över kunga- 
besöket. Vi vilja intet hellre än att vårt 
land skall bli känt. Men det är som skulle 
man inte själv kunna göra något däråt. 
Det måste komma genom andra.

En dag frågade någon mig i Stockholm, 
det var nu i sommar, om jag varit på 
Olofsborg.

— Naturligtvis, svarade jag. — Många 
gånger.

— Varför har du inte talat om, att där 
är så vackert?

Jag svarade inte. Men jag tänkte såhär: 
Visst har jag talat om Olofsborg. Har 
jag gjort något annat än talat om Olofs
borg ? Eller överhuvudtaget om Finland. 
Men ingen har hört på. Och har någon 
ihört, så har man inte trott mig. Det be
hövs, att det kommer många kongresser för

I Doktor Alma Söderhjelm som varit över \ 
1 på en liten visit i Helsingfors ger en \ 
I snabb och i sin åskådlighet roande bild i 
\ av hur staden med spänning avvaktar I 
1 det svenska kungabesöket och uppbjuder | 
I all sin förmåga att på bästa sätt välkom- \ 

na de svenska gästerna.
riiiiiiiiimiiiiiiiiuMiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiuiiiiniiiiiiiiiiiiiii^

att lära svenskarna att Finland är vackert. 
Arkeologer och museimän, läkare och ju
rister, skyttar och diplomater. Men främst 
och framför allt behövs det att kungen kom
mer. Att han visar, att det är »fint» att 
fara till Finland.

Havet är stilla som ett insjövatten. Långt 
borta är en strand synlig och från him
len lyser solen ner på en vit strimma i 
allt det blå. Några tornspiror stiga tråd
smala upp ur havet, och så småningom 
växer det hela till en stad. Vi svänga om 
Sveaborg och kränga oss in förbi alla 
Brunnsparksvillorna.

Helsingfors, du min ungdoms 
älskade stad! Sköna, vilda, trol
ska havomflutna stad! Under 
fyra långa år har jag inte sett 
dig.

Jag är så lycklig att åter tram
pa din kaj, gå på dina gator, 
möta ansikten, som se ut att in
tet fordra av mig, att ej undra 
och fråga. Hjärtat klappar i takt 
med klackarna som slå i asfalt
gatan, när jag på kvällen tar 
mig en promenad genom Brunns
parken och förbi Havshamnen 
till Plelsingenäset och när jag 
långs Boulevarden återvänder till 
staden.

— Men vad teatern har blivit 
fin, säger jag till min följeslaga
re, och försjunker i beundrande 

■åskådan av våra gamla svenska 
»låda», som nu rund, skön och 
nystruken tittar stolt åt alla håll 

genom sina små gluggar och stora fönster.
— Ja den har just nu blivit ommålad 

för kungabesökets skull.
Vi följa Esplanaden ner till Kapellet, som 

står där inkilat mellan de lummiga gamla 
träden. Genom grenarna speglar sig Västra 
Hamnens lyktbelysta vatten.

Jag faller i fullkomlig trans av förtjus
ning. — Det här är nog i alla fall jordens 
vackraste stad, utropar jag.

Han går tyst vid min sida och jag tror 
att han är som jag försjunken i åskådning. 
Men jag misstar mig. — Om vi helst fick 
ett kungabesök vart femte år, med olika 
landningsplats för varje gång skulle den nog 
så småningom kunna se helt hygglig ut, 
anmärker han torrt.

Allt är sig så likt som det var förr. Och 
hur väl man ändå minns allting! Jag mär
ker t. ex. att Sveaborgspaviljongen är borta, 
den där ryska soldaterna brukade vänta 
på Sveaborgsbåtarna. — Vart har den ta
git vägen, frågar jag.

(Forts. sid. 886.)

Ett vackert längdhopp. Instruktionen pågår.
En ledarekurs i idrott och lek på Lundsberg, Värmland har varit anordnad av Svenska Kvinnors Centralförbund för fysisk kultur under ledning av gym
nastikdirektör Eugen Bolmstedt och biträdande ledarinna gymnastikdirektör Lisa Hanson. Kursen omfattade idrotts- och lekteori, praktiska övningar i

idrott (även simning) och lek samt undervisning i att leda dessa.

'DOZAN
ri 1 Fas aErkänt bästa järnmedicin alla apotek

. . I ▲ A K 1 i . .1 I . . , . .

Garl &hter
PAHLSSONS

“Te a t e r k o n fekt
i Högfin kvalité

nilverkare : A.-Bol. Carl P. Påhlaaon» 
I Choklad- och Konfektfabrik, Malmö
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HÖSTHATTAR FRÅN PARIS
KLOCKFORMER OCH CAPELINER ÄTER TILL HEDERS.

En graciös och ungdomlig filthatt i beige.

FRÅN PARIS SKRIVES TILL IDUN: 
Modet som i allmänhet mer och mer 
artar sig att bli »à la directoire», har 
redan vad hattarna beträffar ganska be
stämda riktlinjer.

Modern blir framför allt den medelstora 
och stora hatten, den s. k. Capelin-hatten 
med breda brätten. Parisiskans förtjusning 
för bilsport, som sträcker sig till alla klas
ser har inspirerat sporthatten — liten lik
som vardagshatten. För afton- och mid- 
dagsbruk föredrar emellertid den eleganta 
världen Capelinhatten.

Materialet för hösthatten är sidenvelour, 
plysch, sammet, möjligen kan man tillägga 
filt, men det kommer dock i sista hand. 
Med dräktens stränga, maskulint betonade 
linjer i övrigt, blir det hatten, som får ge 
liv och färg åt det hela. Filt är därför 
en smula för enkelt och lämpar sig icke så 
bra att montera med fantasifulla 
garnityr som plysch eller siden
velour. Och det är just dessa 
fantasier i monteringen som för 
ögonblicket är parisiskt.

Under sommaren har man äl
skat klara färger: rosa, ljusblått, 
grått, lila, vitt, på hösten bli ny- 
ancema varmare : mörkrött,
mossgrönt, kungsblått, guld, vio
lett och beige.

Som montering komma plymer 
och band till sin rätt, de förra 
för de stora, de senare för de 
små hattarna. Vi låta nu några 
av de tidigare höstmoderna pas
sera revy och hoppas att de skola 
ge en bild av dagens pariserele- 
gans. Vi börja med de små 
enkla hattarna. En liten cloche 
i beigefärgad velour utan brät
ten, broderad med blommor i 
guld. En rostbrun filthatt med 
brättet uppvikt i nacken, skilt 
från sidobrättena och blott en 
hand brett. Ett smalt rostbrunt 
band viras runt hatten och för
svinner under brättet.
En hatt av beigefärgat läder med 
uppvikt brätte, framtill högt, för 
övrigt trekantig och påminnande 
om klockhatten.

En hatt i svart sammet med

Svart sammetshatt med plymer.

smala uppvikta sido- och nackbrätten är 
prydd med ett gråvitt band, kastat över 
hela hatten och till vänster en svart, grå och 
vit kokard, från vilken små band i samma 
färger falla ned.

Lika enkel som originell är en hatt i 
violett plysch med litet, starkt uppvikt bak
brätte och framtill klockform.

I Tävling stid en för Iduns sommarpristäv- \ 
I ling börjar nalkas sitt slut och våra lä- § 
1 sarinnor uppmanas därför att snarast 1 
f möjligt insända tävlingsförslagen före i f 
I sept., då tävlingstiden utgår. Tävlingen \ 
i gäller som man erinrar sig den bästa \ 
i handsydda kombinationen och hänsyn ta- i 
i ges till såväl modellen som till kombina- i 
I .tionens utstyrsel. Tre pris utdelas: i:a \ 
Ifpris, 25, 2:a pris 15 och g:e pris 10 kr. Ï

Den eleganta capelinhatten i svart sammet

En mörkröd sammetshatt alldeles utan 
brätte, böjes ut en smula över ansiktet och 
är klädd med tjocka guldband à la turban. 
Turbanmodets popularitet är för övrigt i 
stigande, liksom färgerna guldgrått, guld- 
vitt, gråvitt och halvmånar av strasspärlor, 
som gärna placeras framtill på klockhatten.

Mycket chic är en sidenhatt i fem färger. 
Klockformen är en smula spetsig, brättet 
börjar vid ena sidan, och vikes upp fram.

Bild I visar en liten hatt i beigefärgad 
filt med kastanjebrunt beigefärgat band.

Bild 2 är en svart sammetshatt med klar- 
grå bård och gråa plymer.

Bild 3 är ett prov på den omtalade 
Capelinhatten i svart sammet, prydd med 
små applicerade bitar av guldlama eller 
guldbrokad, fastsatta med mjuka pärlor.

Förtjusande bandgarneringar förekomma 
vidare på följande modeller:

En stor hatt i blå plysch mon
terad med band i svart, rött och 
guld i blomstermotiv. Den for
drar helst en scarf i samma färg. 
En crêpe georgettehatt i lila med 
violetta band och själva klock
formen prydd av sjöstjärnor i 
violett och lila. Sjöstjärnor före
komma också i rött på blå ve
lour eller i blått på cyklamen- 
färgad plysch.

En oeftergivlig fordran är att 
hattens färger skola gå i stil med 
dräkten, scarfen eller pälsverket. 
Eör att kunna åstadkomma det 
senare har man som bekant bör
jat försilvra eller förgylla päl
sarnas hårspetsar. Dessa mo
derna pälsverk äro av utsökt ver
kan till en hatt, monterad med 
guld eller silverbrokad.

Det är denna harmoni mellan 
hatt och dräkt, som blivit dagens 
lösen och den ersätter s. k. mo
defärger. Ingen kvinna behöver 
välja en färg, som missklär hen
ne, bara därför att den är mo
dern. Även i fråga om kläder 
gäller det, att det personliga är 
det högsta: d. v. s. personlig 
och kultiverad smak.

PARISIENNE.

Alltsedan The Fish Jubilee Singers för några årtionden sedan be
sökte Stockholm har här inte varit någon större trupp negrer förrän 
nu ett revysällskap på 45 man och kvinnor, idel färgade, tänker visa 
prov på sin sång och dramatiska förmåga i revy. The Chocolate 
Kiddies — chokladungarna skulle det väl bli på vårt språk — hoppas 
naturligtvis att deras sötsaker skola falla stockholmarna på läppen.

hji Jhr alla bcihpulueJi man Aett 
Aägé ÏÏbmtenA ua/ia ttumïc ett
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FINNS DET EN KLICK?
ETT MÄRKLIGT UTTALANDE AV KONSTNÄREN G AB RIE L B U R ME I S TE R.

INOM DEN KONSTINDUSTRIELLA 
världen finnes, som jag vid flere tidigare till
fällen framhållit, vissa tongivande kretsar, 
som på varje vis och med alla medel be
kämpa utom klicken stående.

Dylika förhållanden äro en kräftskada äg
nad att förstöra resultaten av det stora och 
framgångsrika arbete som på en mängd håll 
nedlagts för att giva vår konstindustri en 
ledande ställning bland alla nationer. Dessa 
strävanden hava som bekant även krönts med 
framgång. Klicken har oftast tagit äran 
av denna framgång, men arbetet har i de 
flesta fall utförts av krafter utanför klicken, 
som verkat i det tysta, ofta ivrigt bekäm
pade av klickens ledare.

Dessa missförhållanden äro vitt kända av 
varje konstnär, som det minsta sysslat med 
konstindustri i någon form och tusenden 
av upprörande exempel skulle kunna fram
dragas på våld och väld. Dock vet jag ändå 
att vid en utredning i frågan de röster, som 
komma att höjas mot de skandalösa för
hållandena bliva få. Ty den som vågar att 
säga sanningen måste även räkna med att 
för framtiden bliva absolut bojkottad, ute
stängd från utställningar inom och utom 
landet, ihjältigen i pressen och på varje 
vis motarbetad i sin strävan. Och det är 
ej många, som hava mod och ekonomisk 
ryggrad att taga en sådan risk även om 
oförrätten ligger i öppen dag.

Ty klickens makt är stor. De flesta kri- 
tici, som i pressen behandla dessa ämnen 
behärskas helt av klicken och lyda dess 
direktiv. Anordnandet av alla internationella 
och de flesta inhemska utställningar anför
tros åt klicken med diktatorisk myndighet. 
All litteratur som utges i dessa ämnen skri- 
ves av klickens författare. Varje gransk- 
ningsnämnd tillsättes endast med dess hand- 
gångne män. Alla meddelanden till pressen 
angående internationella utställningar utgi
vas eller censureras genom klickens ledare. 
O. s. v. ;

Resultatet blir därför överväldigande och 
lusten att tala fritt om de verkliga och 
högst beklagliga förhållandena blir i all
mänhet minimal.

i Existerar det inom konst och litteratur = 
I ett kotteriväsen som med framhållande i 
i av sina egna meningsfränder konsekvent i 
= söker ställa alla andra i skuggan? F rå- i 
I gan besvaras här jakande av konstnären I 
i Gabriel Burmeister.
niiiiiiiiiiiiiiMiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiHimiiiiiiiik'*,

Resultaten av denna bojkott mot de själv
ständiga bli i allmänhet av negativ art. 
Ett par exempel:

Vi äga i vårt land en mängd olika och 
mycket framstående glastillverkningar av 
vilka flere sedan gammalt med världsrykte. 
Dessa bruk hava en export av mångdubbelt 
större omfattning än det bruk, som lanceras 
av klicken och vars tillverkningar utbasu
nas i alla tonarter.

Ingen av de övriga kvalitetsbrukens till
verkningar hava tillåtits bliva representerade 
på Parisutställningen, som dock bekostas av 
allmänna medel, men som naturligtvis ad
ministreras av klicken. Allt för att den till
verkning som lanceras av klicken ensam

Vesper.
Motiv från Dalarne.

Röda, brinnande skyar 
falna alltmer till natt.
Bygdernas röda byar 
somna från gråt och skratt.

Ljursjöns lågande vatten 
slocknar i askgrå färg.
Stum drar den höga natten 
fram över by och berg.

Västerut flyr och glimmar 
solbrandens brustna rök.
— Trolskt genom tunga timmar 
tröstar en östergök.

IVAR HEDLUND.

skall få lysa och utropas som den enda 
och oförlikneliga av klickens hela trumpe- 
tarkör. Jag behöver väl ej nämna tillverk
ningens namn, ej heller klickens.

De tillverkningar av äkta fajans, som ut
föras av med undertecknad samarbetande 
konstnärer och fabriker är den mest omfat
tande och av allmänheten mest uppskattade 
i landet. Förbindelser för export av de
samma hava erhållits och utvecklats med 
de flesta europeiska länder samt med Nord
amerika, Canada, Mexico och Sydamerika.

Framstående utländska konstskriftställare 
hava skrivit de mest berömmande specialar
tiklar i de stora magasinen om dessa till
verkningar, men hittills har ej i svensk press 
ett ord tillåtits framkomma om dess succès 
eller om att de ens äro representerade på 
värl dsutställni n gen.

Bojkotten är effektiv och disciplinen inom 
klicken oklanderlig och beundransvärd.

Botemedel äro svåra att finna. Som all
tid är bästa medlet att upplysning och klar
het vinnes om de existerande missförhållan
dena. Vidare bör påyrkas att anordnandet 
av internationella och större svenska ut
ställningar anförtros åt en nämnd, som är 
opartisk så till vida att i densamma inta
ges även några av de ledande krafter på 
området som stå utanför partiinflytandet, 
och därför kunna tillse att alla goda krafter 
beredas lika rätt.

Faktum är att den svenska representatio
nen exempelvis vid Parisutställningen skulle 
kunnat vara mångdubblad i styrka, om ej 
detta klickväsen tillåtits lägga sin hämman
de och dödande hand på åtminstone halv
parten av det nya och goda, som växer och 
skapas på detta område.

Förblindade av partihat och kotterianda 
fråga vederbörande ej efter om det som 
skapas utom klickens nåde är gott eller ej. 
I varje fall skall det bekämpas.

Jag har länge stått undrande, huru länge 
alla övergrepp skola allmänt tolereras. Kan
ske är denna enquête signalen till en verk
lig och välbehövlig upprensning.

Tällberg i juli 1925.
GABRIEL BURMEISTER.

Blomsterutställnin-

I LANDSKRONA, TRÄD- 
gårdsstaden, har hållits en blom
sterutställning och detta under 
den tid, då sommar- och höst- 
floran räckt varann handen. 
Skånska trädgårdsföreningen har 
stått för värdskapet och utställ
ningen har varit förlagd till flick
läroverket, där gymnastiksalen 
samt för tillfället uppspända tält 
utgjort ram åt en synnerligen 
smakfull gård. I dennas mitt var 
placerad en vattenkonst och runt 
om denna hade inlagts en åtta- 
kantig stensättning. Flisgångar 
ha därjämte anordnats utmed 
gårdens sidor, där blomsterlister 
komponerats med Sedum, Saxi
fraga m. fl. stenpartiväxter. En

gen i Landskrona.
gräsmatta hade även inlagts här. 
Det var skada att det lilla mäster
verket hade så kort varaktighet. 
Inne i lokalerna sågos lysande 
resultat av vad skånsk trädgårds
konst förmår. Här hade stämt 
möte såväl den fackkunnige 
trädgårdsmästaren och represen
tanten för smakfullt och konst
närligt krans- och bukettbinderi 
som husmodern med den mindre 
trädgården och koloniträdgårds- 
ägaren, alla besjälade av samma 
strävan att visa sitt bästa och slå 
ett slag för Floras barn, upp
dragna och vårdade i färgglädje 
och öm omvårdnad under soliga 
sommardagar.

Gårdsparti med stenläggning. Detalj från blomsterutställningen. S. A.

EKSTRÖMS VAN ILINSOCKER



VARFÖR HAR DEN SVENSKA MANNEN TRÅKIGT?
DE UPPRÖRANDE ANGREPP MOT 

den svenske mannen, som förefunnits i tid
ningen Idun borde egentligen båda upp 
alla svenska riddersmän att försvara sig. 
Beskyllningen att icke förstå sig på kvin
nan är kanske den mest graverande som 
kan riktas mot dessa. Men då den svenske 
mannen i gemen har egenskapen att vara 
blyg (vilket icke alltför mycket tyckes be
svära den finska kvinnan!), så är det tro
ligt att endast en bråkdel av indignatio
nen kommer till synes. Jag vågar därför 
taga mig talan för en hel del av mina för
orättade bröder.

Ett försvar kan i allmänhet handhavas på 
flera sätt. Helst vill man sköta det så, att 
det icke sårar den andra parten utan en
dast urskuldar en själv. Men ofta kan detta 
icke ske. Ofta kan man ej rentvå sig utan 
att påpeka den andra partens svagheter. 
Detta torde härvid vara fallet. Underteck
nad är den sista, som ville vara ohövlig mot 
den svenska kvinnan. Men i alla fall 
måste det ske. Ty utan att blotta den sven
ska kvinnans egna svagheter, kan man kan
ske inte förstå, att hon har så tråkigt. Om 
hon nu verkligen har det. Vilket jag har 
svårt att tro.

I alla fall är det säkert, att den svenske 
mannen har mycket tråkigare än andra män. 
Och det är orsaken härtill som jag ville ut
reda genom att i all vänlighet påpeka några 
sidor hos den svenska kvinnan, som uttrå
kar oss män.

Först är det en sida, som redan har fram
hållits. Det är hennes bundenhet vid sopp- 
kastrullerna och matbordet. Detta är en 
stor fördel för en hushållsföreståndarinna. 
Men en fru är dock inte alldeles uteslutan
de yrkeskvinna på det området.

Därtill kommer att den svenska kvinnan 
är så innehållslös. Hon vet så litet. Hon 
intresserar sig för ingenting. Jag har träf
fat många unga kvinnor från bildade hem, 
som aldrig läsa en tidning, som inte veta 
vad som hänt och händer! Som inte läsa 
böcker. Inte orka höra på ett allvarligt sam
tal. De bläddra i en veckotidning, se efter 
om det finns några »porträtt av bekanta» el
ler »skojiga förlovade», eller »sköna film
hjältar». Men de läsa inte.

Skulle de i brist på detta vara konstnär
ligt lagda, skulle de ersätta kunskaperna 
med skönhetssinne, med konstnärligt öga,

I Påståendet att den svenska kvinnan har | 
I tråkigt väcker dels opposition, dels in- | 
i stämmande från hennes egen sida. En \ 
i manlig insändare ger emellertid den svår- i 
I lösta frågan en annan vändning och rik- l 
l tar här en skarp kritik mot sina lands- I 

maninnor.

med självständig smak, så må det vara hänt. 
Men fantasi är något de sakna om möjligt 
mer än kunskaper.

Och i brist på fantasi, konstsinne, kun
skaper, — skulle de blott förmå att göra 
ett litet konstverk av sitt eget liv, av sitt 
väsen, av sin kärlek, så skulle vi män inte 
begära bättre. Men de äro så underligt litet 
gjorda för hem och kärlek, trots all utmärkt-

Jackie Coogan och hans bästa vän.
Den från filmen välkända Jackie Coogans bästa 

vän heter Sport. Och Sport och Jackie äro oskilj
aktiga. De vuxna säga, att Sport är en tysk schäfer
hund som Chaplin en gång då Jackie var mycket 
liten skänkte honom för att han skulle ha en vän 
och lekkamrat som på samma gång kunde vaka 
över honom. Men Jackie säger, att Sport alls icke 
är någon hund utan en förtrollad prins som bara 
har tagit hundgestalt för att få lov att ständigt vara 
hos honom.

het på husmoderlighetens, hygienens, bar
navårdens och barnskyddets områden.

Vad jag dock skulle mest anmärka på, 
är att de äro så konventionella. Inte bara 
till de yttre formerna. Men djupt i sitt 
hjärta äro de konventionella, så vitt med kon- 
ventionalism menas, att gå samma vägar 
som andra gå, att tänka samma tankar som 
andra tänka, att leva som andra. Med kon
ventionell behöver icke menas sipp. Den 
svenska kvinnan är inte sipp. Hon dansar 
jazz och klär sig i flor samt exponerar sig 
fullt ut lika mycket och säkert mer, eller 
åtminstone hellre än både parisiskan och 
amerikanskan. Just det, att när det är fint 
att vara oblyg, så är hon oblyg, och tvärt
om, verkar så nedslående.

Vad vi män sakna hos den svenska kvin
nan är det som bör vara kvinnans främsta 
prydnad. Vi sakna just den atmosfär, som 
drar oss till henne. Denna atmosfär har 
hon inte. När vi närma oss henne för att 
knyta bekantskap och eventuellt äkten
skap, vädra vi redan på långt håll några 
bestämda frågor: Hur stora inkomster har 
ni? Hur många rum skall vi ha? Hur 
många toaletter kan jag få om året? Med 
hur få barn kommer ni att nöja er? Hon 
är för praktisk. Hon kommer ej emot oss 
med den värme, som talar om ömhet, om
tanke, självuppgivelse. Hon låter oss inte 
ana att vi i henne skola få en trofast vän, 
som är glad att dela vårt arbete och våra 
intressen. Det sägs alltid att den arbetande 
kvinnan är föga tilltalande för oss män. Jag 
vill dock säga, att jag mycket hellre gifter 
mig med1 en, som själv har ett arbete. Så 
förstår hon åtminstone arbetet. Kanske 
hon genom det skall lära sig förstå mig.

I några få ord skulle jag vilja göra föl
jande karaktäristik av den svenska kvinnan:

Hon sysselsätter sig utan att arbeta, hon 
är klok utan att vara förståndig. Hon är 
beskedlig utan att vara positivt god. Reser
verad utan att vara diskret. Hon är senti
mental utan att vara känslig, hon är stram 
utan att ha verklig ryggrad, hon flirtar och 
är förälskad i stället för att älska.

Är det underligt att samvaron med henne 
ej kan alstra den atmosfär, där hon kunde 
röra sig och leva »som en prinsessa» och 
inte behövde vantrivas ?

Vetenskapsman 
med. konstnärlig läggning. .

DAMERNAS DISKUSSIONSKLUBB
”Varför har den svenska kvinnan tråkigt?"
Gammal Idunläsare, och även gammal svensk fru, 

har jag dock aldrig förr deltagit i någon tidnings- 
diskussion, annat än som intresserad och road lä
sare.

Detta sista: ”Varför har kvinnan tråkigt” lockar 
dock även mig till deltagande.

Tack dr Söderhjelm, för Edra träffande och väc
kande artiklar, till fromma för oss svenska kvin
nor. Ja inte bestå oss männen med någon onödig 
artighet i allmänhet och inte heller i sällskapslivet, 
det har dr Söderhjelm så rätt i. Där har ju spel
bord och rökning den största dragningskraften.

Men i hemmet, där är jag dock benägen att tro, 
att vi själva ha makten att skapa atmosfären.

Jag ger Er rätt, monsieur Alfons. Vi äro ”för 
tunga, för hushållsintresserade hustrur” och av det 
tråkiga hushållsarbete för mycket betungande. Låt- 
om oss bli arbetets härskare i stället för dess slavar.

Tusen gånger bättre är det, att garderobsdammet 
får vara i fred ibland och vi i stället ha tid, att 
bestå vår omgivning lite gott humör och personlig

omtanke och vänlighet, lite humor, t. o. m. galghu- 
mor, under vardagarne i livet.

Medsystrar! varen glada och goda, så bli vi nog 
”vackra”. Om vi vinnlägga oss om munterhet och 
flickaktighet i vårt hem och för vår man, så blir 
han vår artige och flirtande kaveljer in i sena 
medelåldern.

En gammal svensk fru, som aldrig har tråkigt.

Älskvärdhet vid sjukbädden.
Ja, bli inte förfärade, jag tänker inte riva upp 

den segslitna frågan om hur man vårdas på sjuk
husen. Utan jag tänker på den situation, då man 
ligger hemma hos sig i feber och häftig men över
gående förkylning eller annan småkrämpa och ens 
vänner äro älskvärda nog att komma på besök. En 
god och vacker sed för övrigt. Men knappt hinna 
de hälsa, innan de börja: Oh, så dålig du ser ut! 
Du måtte vara allvarligt sjuk, kära vän, hur hög 
är febern, har Du inte talat med läkaren? o. s. v. 
Och så kommer var och en med en beskrivning på 
osvikliga huskurer — den ena mer fantastisk än

den andra. Eller de ryckas med av ämnet och för
djupa sig i färgrika skildringar av egna och anför
vanternas överståndna sjukdomar och vilka allvar
liga följder det blivit av en snuva, en influensa 
eller dylikt.

Är det underligt, om den sjuke efter en 'dylik 
explosion av medlidande och välvilja känner sig 
dubbelt ynklig? Man nästan skäms att ligga där 
och se medtagen ut och man känner sig på något 
sätt så underlägsen den friska och glättiga besöka
ren, som själv är lycklig nog att vara frisk. Lika 
svårt är det att när man lämnat sjukrummet och 
blivit sig själv igen, höra : ”Så matt Du förefaller, 
det måtte varit en allvarlig historia, den där sjuk
domen” o. s. v.

Hur mycket taktfullare, och älskvärdare är det 
inte att uppmuntra i stället för att prässa ned mo
det, att säga precis motsatsen till dessa fraser, som 
så ofta och tanklöst utslungas mot ömtåliga och 
känsliga patienter. Eljest skeptisk- nog mot Coué- 
metoden, här tror jag den är på sin plats.

Erfaren konvalscent.

Tuppens Zephyr
och Ni köper ingen annan.

MANNING BLIR ELEGANT 
KEMISKT TVÄTTAD 
ELLER FÄRGAD HOS

ÖRGRYTE KEMISKA-Göteborg
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IDUNS PORTRÄTTGALLERI

ADÈLE SIMON.
F. Liljensparre, Stockholm. 
Änka efter provinsialläkaren, 

dr. Moritz Simon.
75 år den 21 augusti.

EMMY WIDMARK.
F. Reuterswärd, Hälsingborg. 
Änka efter civilingenjören H. 

Wilhelm Widmark.
70 år den 15 augusti.

ELIN HAMMARSTEN.
F. Emanuelsson, Stockholm. 
Änka efter kyrkoherden och 

hovpredikanten, teol. dr. 
Fredrik Hammarsten.
70 år den 20 augusti.

ANNA DANIELSSON. 
Fröken, Karlstad. Förestån
darinna för Karlstads Högre 
Elementarläroverk för flickor. 

60 år den 18 augusti.

ELIN SWARTLING.
F. Anvidsson, Stockholm. 

Maka till majoren och trafik
direktören Hugo Swartling. 

60 år den 19 augusti.

MÄRTA LEVÉN.
F. Paterson, Istorp, Horred. 
Maka till kyrkoherden i Is

torp, A. E. Levén.
55 år den 21 augusti.

i

GERDA BERLIN.
F. Stenberg, V. Karleby, 

Dagstorp. Maka till kyrko
herden i V. Karleby, Måns 

Berlin.
50 år den 21 augusti.

HÉLÈNE THAM t.
F. Murray, Stockholm. Änka 
efter bruksägaren V. H. S. 

Tham.
* 1843, f den 26 juli.

HANNA BERNHAGEN.
I Tyska schackförb. nationel
la turneringar blev doktor 
Hanna Bernhagen, Sthlm, 

första pristagarinna och er
höll titeln tysk mästarinna.

ANNA ELGSTRAND.
F. Köhler, F.rövi. Maka till 
f. d. stat.-insp. G. Elgstrand. 
Styr.-medl. i Örebro Läns. 
Moderata Valmansförb. m m. 

55 år den 20 augusti.

1

MARIA AUGUSTINSSON + 
F. Leijonancker, Göteborg. 
Änka efter f. bataljonsläka- 
ren, dr. Ernst Augustinsson. 

* 1864, t den 24 juli.

WILMA WENNER- 
HOLM f.

F. Baumgarten, Stockholm. 
Maka till avd.-chef. i Sven
ska Handelsbanken C. Wen- 

nerholm.
* 1866, t den 27 juli.

SOPHIE-LOUISE WAL- 
DÉN f.

F. grev. Posse, Stockholm. 
Maka till f. d. landsfiskalen 

N. Johan Waldén.
* 1872, t den 25 juli.

MAJA TENGER t. 
Fröken, Stockholm. Överskö
terska vid Stockholms Hos

pital.
* 1875, f den 23 juli.

MÄRTA ÖSTERDAHL f.

F. Lindberg, Axvall. Förest, 
och slöjdlär. vid Skaraborgs 
Läns folkhögskola. Änka ef
ter red. Gustaf Österdahl.

* 1879, f den 19 juli.

NÄR NI FIRAR ER FÖDELSEDAG,
tacksam över det goda, som livet trots allt 
svårt och mörkt i alla fall skänkt Er, så tänk 
på de små, vilka horde ha lika mycken rätt 
— ja mer, eftersom de är o barn, — till ljus 
och sol som vi alla, men för vilka deras fö
delses dag sannerligen icke var någon lycko
dag. Anmäl Er som medlem av ’’Iduns för

ening Födelsedagen”, och förbind Er att på 
varje Eder födelsedag anslå minst en krona 
till samma ändamål, och vi sända Eder då 
på Er födelsedag en postanvisningsblankett 
ställd till insamlingen. Vi hoppas så, att in
samlingen med tiden skall ge så mycket, att 
vi kunna upprätta något mer bestående, en

barnkoloni eller ett barnhem — något i stil 
med den göteborgska ”Födelsedagen”. Hit
tills ha på detta sätt influtit närmare 2,000 kro
nor varför en god grundplåt glädjande nog 
redan finnes.

Rena fönster, spegelblanka och skinande, med ett 
minimum av det vanliga arbetet, se 
där resultatet om Ni använder det 
världsberömda fönsterputsmedlet
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Veckans novell:

ÄVENTYRET. AV BROR CENTERWALL
— Har ni några vänner som ta emot er? 
— Nej.
— Ni har varit så älskvärd mot mig, så 

jag skulle bli riktigt glad om jag får lov 
föra er omkring i Köln. Jag har några sa
ker att överlämna till kommendanten, men 
det tar bara en halvtimmes tid och vi skulle 
kanske kunna luncha tillsammans. Vill ni 
göra mig den äran?

Hon tänkte sig för ett ögonblick, går det 
an, men så tackade hon och tog emot in
bjudningen.

När de kommo fram, tog hon ett rum 
för dagen på närmaste hotell. Han ledsa
gade henne, lovade ordna med biljetten 
och hämta henne klockan tolv.

Det var väl ett äventyr, nu skulle inte 
väninnorna skratta längre. Aldrig hade de 
rest i sovkupé med engelska officerare och 
fått kaffe på sängen som monsieur hade be
ställt. Och stannat en hel dag i Köln till
sammans med någon främmande herre.

Sonja hade en liten chic parisisk kläd- 
ning från Constant, den skulle hon ta på 
sig, och hon beställde ett bad för att rik
tigt känna sig i form.

Precis klockan tolv ringde portieren och 
talade om att en herre väntade. Militärer 
äro då punktliga. Sonja tittade sig i spe
geln och satte lite friskt puder på näsan. 
Hon var riktigt nöjd med sig själv och 
han behövde säkert inte skämmas för hen
ne. Inte såg hon ut som en engelsk lady, 
nej, då var det förr en liten parisiska hon 
liknade. Klädningen var ju från Constant, 
hatten från Blanchot, silkesstrumporna från 
Bouvier och skorna från David — finare 
kunde det knappast vara.

Han satt därinne i hallen och väntade 
och hon såg strax då hon steg ur hissen, 
vilket intryck hon nu gjorde. Det var just 
vad hon hoppats på. Nu var det lunchen 
först, men Sonja hade inga önkningar utan 
lät honom finna en passande restaurang och 
beställa menuen. Hon tyckte om allting, 
det gjorde han också och båda hade furst
ligt roligt. Det var ju hennes allra första 
äventyr och han var ju bara en stor, snäll 
engelsk pojke, som säkert inte heller var 
bortskämd med romantiska tête-à-têter.

— Vet ni vad jag trodde i går, när jag 
träffade er i min sovkupé? frågade han.

— Nej, virrade hon med huvudet.
— Att ni var spion, hemlig agent eller 

någonting dylikt.
— Såg jag så farlig ut?
— Nej, men ser ni, jag reste som kurir 

med ytterst viktiga papper, och om jag 
skall vara ärlig, så vågade jag inte sova på 
hela natten.

— Höll jag er vaken, skrattade hon.
— Ja, det gjorde ni. Nu kanske ni ock

så förstår, varför jag examinerade er i går 
kväll. Det var inte artigt.

— Kanske, men det var jag för trött att 
tänka på. Ni var verkligen mer än nyfi
ken. Jag borde ha misstänkt er.

— Jag fann det så konstigt att man pla
cerat en dam i min kupé och jag misstänkte 
strax, att ni hade något slags uppdrag, att 
ni skulle bestjäla mig eller lura till er pap
peren.

Men det var ju verkligen ett äventyr, 
mera spännande än hon vågat drömma om

UiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimmiiiMiiiiimiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiinj

I Historien från föregående nummer om i 
i den lilla svenskan, som på expressen Pa- \ 
i ris—Köln mötte sitt öde — en präktig I 
i engelsk officer, som först tog henne som i 
1 tysk spion men sedan insåg sitt misstag = 
i — får här en lika lycklig som oväntad \ 

avslutning.
SiiiiiiiiiiMmimmmmmiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiik'

och hon sade helt tanklöst bara för att 
njuta av situationen:

— Det kanske jag skulle. Vad vet ni 
om det?

— Ingenting. Jag vet bara att kommen
danten fått alla papperen, och att jag ut
fört mitt uppdrag.

— Alla? frågade hon.
— Ja, alla, sade han och tittade på hen

ne. Nej, ni är ingen spion, ingen äventyrer- 
ska. Ni får inte vara det.

— Varför?
— Därför... ja... det kan egentligen 

vara detsamma.
Hon satt och lekte med sitt armband och 

ville vara ryslig, ville spela komedi, ville 
vara med i ett verkligt äventyr och hon 
sade utan att blinka:

— Jag skulle stjäla papperen, men jag 
kunde inte. <

Han blev allvarlig, flyttade nervöst på 
sitt glas och frågade utan att se på henne:

— Varför kunde ni inte?
— Därför, sade hon dröjande... ja det 

behöver ni egentligen inte veta.
Några ögonblick gingo, så sade han myc

ket allvarligt:
— Men ni är ju svenska?
Hon nickade.
— Jag har skaffat sowagnsbiljetten, fort

satte han, för ni reser ju i kväll.
— Ja, tack det var snällt.
— Tåget går först klockan elva. Jag har 

också beställt två biljetter till operan, men 
det vill ni kanske inte nu?

— Vill ni ha mig med på operan nu?

Kring dagens bibelord.
Utvalda för Idun av prinsessan 

Ebba Bernadotte.

Herren omhägnar sitt folk, ifrån nu och 
till evig tid. Psalm. 125:2.

Herrens ängel slår ett läger omkring dem, 
som frukta Honom, och befriar dem. Psalm 
34:8.

Herre, vem är Dig lik, Du härlige och he
lige, Du fruktansvärde och högtlovade, Du 
som gör under! 2 Mosebok 15: 11.

Vilken våra synder själv bar på sin kropp 
upp på trät, på det att vi skulle vara döda 
från synderna och leva för rättfärdigheten. 
i Petri brev 2: 24.

Sjungen till Herrens ära en ny sång, ty Han 
har gjort under. Han har vunnit seger med 
sin högra hand och med sin heliga arm. 
Psalm 98:1.

I allt detta övervinna vi rikligen, genom 
Den, som har älskat oss. Romare br. 8:37.

Och de övervunno — för Lammets blods 
skidl. Joh. Uppb. 12:11.

— Ja.... Men det var inte sant.... Inte 
ni...

— Tror ni mig inte?
Han såg verkligen plågad ut, men hon 

framhärdade :
— Låt oss tala om någonting annat. Vi 

ha ju bara en dag på oss. En dag i Köln. 
Och ni vill ju vara tillsammans med mig 
vem jag än är?

— Ja, det vill jag.
Efter lunchen fortsatte de att titta på 

några sevärdheter. Sonja utvecklade all sin 
charm och var helt situationens mästare. 
Han var bara förbryllad och pojkaktig och 
hon njöt av sitt övertag. Men vad hon 
tyckte om honom. När de drucko té tillsam
mans, började han fråga igen. Hon servera
de téet på engelskt manér och spelade vär
dinna vid tébordet. Det imponerade ännu 
mera på honom och han sade:

— Ni måste ge mig er adress i Sverige.
— Gärna, sade hon, och sökte fram ett 

kort.
Så fick han en lyckad idé och skrattade:
— Hur har ni egentligen blivit så god 

vän med tyskarna?
— Jag var anställd på tyska legationen 

i Stockholm under kriget, ljög hon säkert 
och snabbt.

Han teg igen. Hon behöll övertaget och 
tänkte, hur jag finner mig, när jag bara 
får hållas. När de druckit té, ville han gå 
hem och först träffa honom till middagen 
och operan. Hon bad honom ursäkta om 
hon på grund av resan ej uppträdde i 
stor eveningdress och han var fullständigt 
enig. Men hon hade ett underverk från 
Jeanne Lanvin på rue Faubourg Saint-Ho
noré — hennes allra vackraste klädning — 
och den skulle hon ta.

Klädningen gjorde också effekt vid mid
dagen och hon iakttog med glädje, att han 
visade tydliga symptomer till att vara an
gripen av ett visst lidande. Men vad hon 
tyckte om honom. Han var just sådan som 
prinsen i sagan skulle vara.

Det var Wagner förstås på Operan och 
Elsa och Lohengrin voro så tjocka, att de 
inte kunde omfamna varandra. Sonja hade 
hört operan många gånger och var ganska 
likgiltig för det som försiggick på scenen. 
De fingo nog av de första akterna och Sonja 
ville ha tid för att klä om sig, innan tåget 
skulle gå.

Han väntade i hotellhallen och följde hen
ne sedan till tåget. De voro ganska tysta. 
Först när han skulle säga adjö, frågade 
han:

— Får jag skriva till er?
— Jag skulle bli mycket glad om ni 

skrev, sade Sonja.
Så vinkade hon adjö och gick in i sov- 

kupén och fann en äldre tant från det södra 
grannlandet. Och hon somnade och dröm
de om djävulska kvinnliga spioner, om vack
ra engelska officerare, om kyrkbröllop i 
London och om bröllopsbilder i pennytid
ningar.

När hon kom hem, låg ett telegram och 
väntade. Sonja bröt det och läste: kommer 
till Stockholm tisdag. Måste tala med er. 
Svara ärligt, ni skulle inte bestjäla mig? 
Segerstolt sände Sonja följande svar: Jag 
skulle bara stjäla ert hjärta. Välkommen 1

83,774,000 11,500,000Kr. var KOOPERATIVA FÖRBUNDETS försälj
ningssumma för år 1924: en ökning under året av Kr.

Denna starka ökning visar otvetydigt att den kooperativa verksamheten ytterligare stegrats i effektivitet och omfattning.
Bliv medlem i Eder orts konsumtionsförening.

- 883 -



Det nya konserthuset vid Hötorget beräknas vara 
fullt färdigt i år och redan nu får man en god upp
fattning av vilket ståtligt byggnadsverk det kommer 
att bli. Konserthuset skall inrymma två från var
andra med isolerade väggar helt åtskilda salar, den 
största rymmande 1,950, den mindre 540 åhörare.

Byggnadsverkets skapare är Ivar Tengbom.

En storartad takterass fins överst pä byggnaden såsom synes å denna bild 
med Kungsgatstornen i fonden. Terassen går runt om byggnaden. 

Ännu är ingenting avgjort om dess framtida ändamål.

En italienare är i hallens tak sysselsatt med det stuck- 
arbete som dessa sydlänningar förstå sig på att fram 

ställa med så stor skicklighet.

Under fru Gullbergs ledning vävas i en av salarna de 17 tapeter som 
skola hänga utefter väggarna i stora konsertsalen. Vävnaderna äro i 

guld, rött och svart och utföras efter teckningar av Forseth.Icke sängens bevingade pegas utan arbetets knogande kampar göra här 
sin påhälsning i hallen för att forsla dit stenplattorna till golvet.

Stora
konsertsalen 
sådan den 

ser ut just nu.
Vid hemmets härd i konstens tempel: första vaktmästare Spång
berg och hans fru bebo i högsta våningen en liten hemtrevlig 

bostad som redan är i ordning.

A\\| ?

STOCKHOLMS NYASTE SEVÄRDHET
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DET OMSTRIDDA RÖNNEBERGA
SVERIGES HUSMODERSFÖRBUNDS REKREATION SHEM

wmmmmtmmmmmmmmmmmm

ti V*
X*

I ovalen: Syster Agda 
i sitt expeditionsrum.

Överst till höger: Stora 
och små tråda dansen 

midsommarafton.

Nederst till vänster: 
Några av gästerna sam
lade i vardagsrummet.

Till höger: Småttingar
na bada under sköter
skornas vakande öga.

VARKEN KONVALESCENT- EL- 
ler barnhem har någon lockelse för vanliga 
människor och det är väl också sällan både 
friska och sjukliga gäster i dylika hem se 
så strålande belåtna ut som de göra på 
Rönneberga, Sveriges Husmodersförenin
gars Riksförbunds skapelse på Lidrngön. 
En härlig utsikt över skog och sjö och en 
vidsträckt trädgård, vars produkter för öv
rigt fylla hushållets behov och ändå räcka 
till försäljning, ger besökaren en angenäm 
känsla av att vara på »riktiga landet.»

Värdinneskapet utövas av syster Olga Fri
st edt, som full av arbetsglädje och välvilja 
ägnar sig både åt äldre och yngre skydds- 
lingar och söker ställa allt så trevligt som 
möjligt för var och en. Att hon lyckats kan 
man inte tvivla på, när man hör gästernas 
entusiastiska lovord, och ser hur hon för
mått skapa en atmosfär av hemlikhet och 
ro, fri från varje prägel av institution. Hem
met kan i sitt nuvarande skick ta emot 34 
gäster. För närvarande är antalet 32, hälf-

Ï Med anledning av den kritik för vilken j 
i Sveriges Husmoder sförbunds rekrea- | 
I tionshem Rönneberga blivit utsatt, ge vi [ 
I här en skildring av det trevna och i alla f 
I avseenden praktiskt ordnade hemmet, \ 
I bland vars gäster kvinnorna och barnen \ 

alltid äro i majoritet.
riiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiî*

ten barn i olika åldrar från en vecka till 12 
år. Dels friska, dels konvalescenter. En sär
skild spädbamsavdelning har inrättats, där 
man mottager dels klena barn, som i hem
met ej kunna få riktig vård, dels friska små 
pyren, vars mammor behöva lite stillhet och 
vila. Det händer också då och då, att en 
ny medborgare ser dagen därute och hem
met har därför anställt egen barnmorska, 
fröken Beda Ekeblad, som även förestår den 
tre månader långa spädbarnskursen. Den
na förbereder unga flickor till inträde vid

Nordens husmodersförbunds högre kurs i 
barnavård.

Såsom Husmodersförbundets skapelse är 
hemmet givetvis icke anlagt på vinst, men 
det är å andra sidan på intet vis någon väl
görenhetsinrättning utan helt enkielt en fri
stad, där vem som helst från hela landet obe
roende av stånd, ålder och samhällsklass är 
välkommen och där man vistas till självkost
nadspris. För att kunna ta emot flera gäster 
till lägsta pris — 4 kr. pr dag — har man 
ordnat några enskilda eller halvenskilda rum 
till högre pris — 5,65 pr dag. Utan något 
som helst bidrag har hemmet vuxit fram till 
hjälp och glädje för de många friska eller 
klena personer, som till överkomligt pris 
önska ett gott och trevligt rekreationshem. 
Ett på samma gång praktiskt och ideellt 
företag, värdigt Husmodersförbundet och 
dess vidsynta och energiska ordförande fru 
Agnes Ingelman.

—r.
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‘Ringa arbete
med Gahns Bonvax förlänar 
Edra parkettgolv och korkmat
tor en djup och varaktig glans.

'anus
ßonvax

Billiga handdukar. I
Obetydligt felaktiga liellinne 2-skaft handdukar, rödbårdiga och rödrutiga J 

(absolut äkta färger) 50 à 55 cm. bredd oavpassade samt även avpassade i 65, : 
70 & 75 cm. längd, utsäljes till kr. 6: 40 pr kg. Hellinne 4-skaft, ex. god kval., j 
vit, rutig eller rödbårdig, 55 cm. br. kr. 7: 50 pr kg. Toiletthandd. kr. 7:90 
pr. kg. Duktyg och serv. helt obetydl. felakt. kr. 18:— pr kg. Sändes mot 
postförskott eller efterkrav.

VÄSTGÖTA LINNEVÄVERI 
Fritsla 5.

Viööt kännö det förtjuöande ökänt när 
Ni doppar,

i vågornaö övalkande famn Edra krop
par,

men halöcn behöver en Tutopaötilt, 
den ölund Ni i värmen på ötranden ölår 

ötiU.

A.-B. Förenade Chokladfabr. Slhlm.

Helsingfors inför kungabesöket.
(Forts. fr. sid. 878.)

— Den ansågs så ful att den måste bort, 
för kungabesökets skull, svarar man mig.

Och nästa dag läser jag i en tidning en 
häftig polemisk artikel ett utfall mot slopan
det av paviljongen, som lämnat militären på 
Sveaborg utan väntetak över huvudet.

För övrigt är tidningarna fulla av artiklar 
om kungabesöket. Skämtbladen driva med 
de beställsamma värdarna och den föga 
kungliga ordningen i vår sköna stad. På 
en del håll försöker man med grova utfall 
mot Sveriges konung och Sveriges land att 
trycka ner det monarkistiska uppsvinget. 
Men det nyttar till ingenting och hjälper 
inte. Man säger icke mer kung Gustav 
eller Gustav V och drottning Victoria. Siff
ror och namn ha fallit bort, och här heter 
det bara »kungen» och »drottningen». På 
prins Eugéns födelsedag skyltar hans por
trätt jättestort i fotografernas utställnings- 
lådor, och i något mindre med hjärtliga 
haranger i alla tidningar. Man bygger och 
river, målar och förskönar. Bland allt 
myckna som kommer bort är 34 eller var 
det 36, ruckel från den ryska tiden, som be
finna sig på Sveaborg, de s. k. Sveaborgs- 
kåkarna. Där skall det nu målas i »gamla 
svenska färgerna». Man har ett bestämt 
intryck att folk vore färdiga att om det 
så krävdes riva ner sina fyra väggar och 
flytta sina förfäders gravar för att vär
digt mottaga Sveriges konung.

Var skall han landa? Var skall han taga 
in? Hur i all världen skall man få se en 
skymt av honom? Så förskräckligt att drott
ningen blivit sjuk! Ack, om hon ändå ville 
komma hit ! Det vore bra roligt att se prins 
Wilhelm? Han lär ju vara så förfärligt 
trevlig. Månne det är sant att han lånat 
en svart överrock åt en av våra ministrar, 
som hade bara en grå ulster? Kunde man 
inte ge honom en vink om att man gärna 
såg honom här! Och sedan: hur skall det 
nu riktigt gå med det hela? Skall det för
löpa utan några värre skandaler. Bara det 
nu bleve vackert väder! Och om man hun
ne med allt som skall göras! Och sist: 
Vem i all världen skall bli »hovfröken» hos 
drottningen ? Ja, den frågan diskuteras med 
djupaste intresse i alla kretsar.

»Demokratien är livligt och djupt sårad 
av den rojalistiska våg som drager över 
landet» säger en högt ställd ämbetsman till 
mig, när vi mötas på ett lokaltåg som för 
ut till den närmaste landsbygden. Han har 
naturligtvis rätt. Men han hade haft ännu 
mer rätt om han sagt: där ser man hur 
kunglighet och demokrati kunna sämjas! 
Ty vi äro alla tvättäkta demokrater i Fin
land. Och ändå böljar och svallar Helsing
fors samhälle i detta nu i en skön gung- 
ning av monarkism. Ja, kanske t. o. m. 
hela landet.

Det märkvärdiga är att denna böljegång

Iduns byrå och expedition,
Mästersamuelsgatan 45, Stockholm.

Redaktionen: .... Kl. 9—5 
Riks 8660 — Norr 9803 
Red. B. Carlsson kl. 1—3 
Riks 8660 — Norr 402

Expeditionen: ... kl. 9—5 
Norr 1602 — Norr 6147 
Annonskontoret : kl. 9—5 
Riks 1646 — Norr 6147

Iduns annonspris:
Pr millimeter enkel spalt:

35 öre efter text. 40 öre 
å textsida. Bestämd plats 
20 % förhöjning. Led. pl. 
och Platssökande 25 öre.

Utländska annonser:
45 öre efter texten, 50 öre 
â textsida, 20 % förhöjn. 
för särskilt begärd plats.

Iduns prenumerationspris:
Idun uppl. A.

Helt år .....................  15: —
Halvt år ..................... 8 : —
Kvartal .................... 4: 25

Idun uppl. B.
Helt år .......................  17: 50
Halvt år ....................... 9 : —
Kvartal ..................... 4: 75

STOCKHOLM
Sveriges äldsta, redan från början 

av de försäkrade allena ägda 
livförsäkringsbolag.

Låga premier 
Höja prem ’.eåterbäringar 

och vinster 
Grundfast soliditet 

Ansv.sum. 120,000,000 kr.

Liktornar.
hudblåsor, o. vår-hudvalkar,

tor avlägsnas säkert o. smärt
fritt med

KOKIROt.
Av läkare rekommenderat. Millionfallt 
beprövat. Mot fotsvett, skavsår och 
fotbränna Kokirol fotsalt. Fås i alla 
apotek o. välsorterade kemikalieaffärer.

Flyglar - Pianinon
Bechstein 
Aug. Förster 
Aug. Roth 
Lauberger i Gloss

Billigaste priser och bästa avb.-villkor.
Edert gamla tages i byte. 

Illustrationer o. pris gratis på begäran. 
A.-B. J. A. Fogelqvists Musikhandel, 

Norrköping.

Kronan
på verket W

vid våningsrengöringen är gol
vens och korkmattornas behand
ling med Wedevågs Linoleum
lack och bonvax. Golvens och 
mattornas ytor förbli länge glän
sande och det dagliga städnings- 
besväret blir minimalt. Förbättrad 
ändamålsenlig sammansättning.

WEDEVÅGS

LINOLEUM LACK 
och BONVAX

WEDEVÅGS BRUKS A.-B.
WEDEVÅG 

Tel. Lindesberg 40, ISO 
Telegramadr.: “Bruket“

Eget kontor och nederlag i Sthlm.

GLORY
TANDCRÊME
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GÖTA KANAL
Vårt lands vackraste och intressantaste farleder:

STOCKHOLM-G ÖTEBORG 
STOCKHOLM—JÖNKÖPING

Lär känna mellersta Sveriges växlande och härliga bygder. 
Bekväma turistångare gå flera gånger i veckan i varje rikt
ning. Besök vid Vreta Kloster, Vadstena, Trollhättan m. fl. 
platser. Enskilda resor, sällskapsfärder och skolresor.

Begär turlista och upplysningar genom Resebyråerna eller direkt från

ÅNGFARTYGS AKTIEBOLAGET GÖTA KANAL
GÖTEBOIG - STOCKHOLM

av svenska folket till det yppersta märket är 
Runa — smörblandningen med den ypperliga 
sommarkonsistensen, den friska, härliga smör

smaken och den aptitliga färgen.

ttURA
SVEA SMÖRBLANDADE MARGARIN.

NYA MARGARIN A.-B. SVEA.

-ft

är äkta. Den är icke sensationslystnad och 
nyfikenhet och allra minst är den servilism. 
Kanske är den inte hänförelse heller. Vår 
hänförelse är svårväckt. En enda man har 
hittills lyckats samla den kring sin per
son och gärning. Och kanske skall al
drig någon mer kunna göra det. Nej, det 
är snarare en blandning av angenäm över
raskning, av oväntad hedersbevisning, pa
rad med en djup och varm välvilja, gränsan
de till ömhet. Utan att göra klart för sig 
förnimmer man att den stora händelsen är 
ett återknytande. En känsla födes som är

vag, svävande, irrationell, men stark och 
äkta. Den har gamla, gamla anor.

Jag kommer in i en pappershandel. Dis
ken är full av vykort. Alla utgöras av por
trätt av Sveriges konung och drottning. 
Och vi får höra att de »går åt så förskräck
ligt». Men fröken som har pappershandeln 
tar en av bilderna, betraktar den länge och 
lägger den sedan ner med en suck: Gud 
give att allt må gå väl, säger hon allvar
ligt. — Att han inte behöver fara härifrån 
med den känslan att vi äro alldeles obil
dade och inte kunna bära oss åt som folk.

Hon är uppriktig. Hon är verkligen på all
var orolig. Kanske mer orolig än själva 
mottagningskommittén. Kanske mer än hon 
som skall bli »hovfröken»!

Du min ungdoms trolska och sköna stad ! 
Huru många och hjärtliga önskningar som 
än följa dig, när du skall gå det stora till
fället till möte, så komma de nog alla ofel
bart att falla på hälleberget ! Aldrig skall 
du kunna upprätthålla en ritual, följa ett 
kungligt hovceremoniel. Du kommer att 
på varje steg begå tanklösheter och taktlös
heter, och tusen intrampningar kommer le-

inom filmen.
Tid efter annan får man från Amerika höra 

”The biggest in the world”, men så veta även ame- 
rikanarne huru de skola göra sig omtalade inte 
bara på industriens utan även inom sådana områden 
som konst, vetenskap och film. Det kanske stöter 
mången att se filmen i detta sällskap, men filmen 
är en produkt av konst, vetenskap och ”business”. 
Som måttstock för så gott som allting här i värl
den får väl ändå penningen vara den mätare, som 
är lättast att tro på. När man t. ex. talar om att 
en film har kostat så och så mycket pengar, då är 
man nog redan på det klara med att här är fråga 
om en sak, som ej får förbigås så utan vidare.

Förra året hade vi nöjet att i denna tidning fästa 
våra läsares uppmärksamhet vid ”Ringaren i Notre 
Dame”, förlidna säsongs kanske största film. Vis- 
à-vis det spel, som presterades av Lon Chaney i 
ringarens roll, kan man säga, att filmen var den, 
som lämnade största behållningen.

Universal, från vilken officin filmen härledde, 
visade att resurser för framställning av en dylik 
kraftigt tilltagen apparat ej saknades. När nu en 
sådan storfilm kan åstadkommas en gång, måste det

r' liuiiiiiiitiiif

- . ..T .. .

låta sig göra att ännu en gång nå samma, ja kanske 
än bättre resultat.

Det sista årets amerikanska filmprodukt visar 
oss mer och mer, att Europa gör intryck på den 
amerikanska produktionen. Europeiska regissörer, 
skådespelare och författare äro eftertraktade och 
engageras mot svindlande gager. Men inte nog 
härmed! Europa får släppa till även sina grannaste 
byggnader. Dock ej på så sätt att de överflyttas 
till Amerika, nej ännu så länge nöja sig amerika- 
narne med att troget in i minsta detalj kopiera de 
byggnader, de önska.

Paris’ beryktade Opera är den sista byggnaden, 
som fått tjänstgöra som skådeplats för ”Phantom 
of the Opera”, den film, som är inspelad efter 
Gaston Leroux’ kända roman, vilken säkert är hans 
bästa, mest spännande och mystiska.

Huvudrollerna i filmen innehavas av Lon Chaney 
— Mary Philbin — Norman Kerry, balett om ioo 
st., en orkester av 80 man samt tusentals statister.

Höstens stora filmevenemang blir alltså
"Phantom of the Opera”.

Kom ihåg det namnet.

— 887 —
■kJunto



CHOKOLAD
är uhsökh delikah

a-b-per

NS
STICKMASKINER

oveyyr la nsa
olla andra. fabvik.at•

Svenskt arbete. Svenskt material.
SO års erfarenhet. 20 års garanti.

Säljas pi bekväma avbetaln.-villkor till sänkta priser.

1.-1. PEI PERSSONS ÏÂF- och STICKMASKIN
Fack 517. Stockholm 1.

sSilo ^Vitamw^Ùiolzlad
Ytterst delikat och närande. Säljes överallt. 
Finns den ej hos Eder minutör tillskriv 

PIX A.-B., GEFLE.

EN LYCKAD SYLTNING
förutsätter absolut syrefasta kok
kärl, oemottagliga för fruktsyrornas 
angrepp.

Välj Kockums Granitemaljerade 
kokkärl: De äro ouppnådda ifråga 
om tillförlitlighet och hållbarhet vid 
användningen och därtill prisbilliga.

KOCKUMS GRANIT

genden efteråt att kunna anteckna och spri
da kring jorden!

Vilda, havomflutna, kära stad! Hur du 
än fjädrar upp dig, smyckar och sirar dig, 
sminkar och målar ut dig, så kan du aldrig 
dölja ditt eget kantiga väsen, ditt eget strä
va anlete. Stormen från havet sopar smin
ket från din kind, knäcker de lånta fjädrar
na och sprider dem för all världens vindar. 
Den som begär av dig fina manér och älsk
värda later, blir alltid besviken. Där du stått 
vakt vid havet, har vinterstormarna skärpt 
din blick och härdat din själ. Den har gjort 
dina drag grova och ditt sinne bistert.

Men ur dina lummiga trädkronor skall i 
stället susa en välkomsthälsning, som har 
en gammal och uråldrig melodi. Kanske 
skall till och med en främmande konung 
kunna höra den. Känna att de milda vindar 
som nu blåsa föra med sig värme från ett 
folks hjärta.

ALMA SÖDERHJELM.

H. C. Andersen.

Med anledning av att so år förflutit efter den 
store danska sagoberättarens död har hans grav i 
Köpenhamn smyckats med blommor i mängd även 
av svenska beundrare av hans diktning. Här är ett 
aldrig förr publicerat porträtt av skalden taget i 
Köpenhamn.

Iduns handarbetsavdelning.
Sport-tröja för en fyra à femöring.

Tröjan är stickad av mörkrött viyella garn, är 
ungefär 40 cm. lång och 68 cm. vid runt om nertill. 
Ärmarna äro 28 cm. långa och de, liksom kragen, 
stickas särskilt.

Med N:o 4 aluminium stickor och 125 gram garn 
börja vi stickningen nertill på framstycket och lägga 
upp 76 maskor. Sticka först en bård ungefär 8 cm. 
hög av 2 räta, 2 aviga, 2 räta maskor etc. Därefter 
vidtar s. k. strumpstickning, d. v. s. ena varvet rätt 
och tillbaka avigt.

När vi stickat 29 cm. göres sprundet. Vid nästa 
räta varv stickas 38 maskor (m.). Vänd och sticka 
tillbaka avigt. Fortsätt att sticka på dessa 38 m. 
9 cm. då vi äro vid halsen.

Maska utav 12 m. vid nästa aviga varv, sticka 
stickan ut. Vänd och sticka tillbaka rätt. Vid föl
jande aviga varv tar man ihop 2 m. närmast halsen 
för att göra halsöppningen vidare och inalles göres 
4 hoptagningar i början på 4 aviga varv eller tills 
vi ha 22 m. på stickan. Då äro vi mitt på axeln 
och börja utökningen också inåt halsen vid varje 
avigt varv eller tills vi åter ha 26 m. på stickan.

Då lämna vi denna sidan på tröjan och återgå till 
den andra vid sprundet.

Vi lägga upp 10 nya maskor, som bilda underlag
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BLOMSTER
hälsningar
Över hela jorden. Hovleverantör

Beställningar å blommor ombesörjes 
kostnadsfritt under garanti för omsorgs

fullt utförane å alla platser av

Kungl.

VASA BLOMSTERHANDEL
GUSTAF EKMAN, 

GÖTEBORG.
Telefoner 10365, 4314. Telegr. Vasa.

J Medlem av Föreningen för blomsterbe- 
! ställningsförmedling samt de internatio

nella organisationerna F. T. D. U. S. A. 
samt B—V i Tyskland 6000 medlemmar.

Säß. del mej nHammor-!

10« svmka instrument ån téit oth 
i ßrhBBande HB kva liter biHÿ&It

MALMSJÖ-Bl LIBERO 
ÖSTLIND t ALMQUIST 

GUSTAFSON t. LJUNGQVIST
RÅLIN t

GÄVLE ORGEL-aPIANOF. I

För syltningstidenl
"R - S - S”
grytan utv. brun- och 
inv. granitemal jer ad

ar för hushållet oum
bärlig och den bästa. 

Garanti för hållbarhet.
A.-B. ANKARSRUMS BRUK,

ANKARBBUM. ,

GIFT
El iiiiiminmiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

■ 11 ■ ■ i  ................■■■■mu........11111 ■ ■ 1111 ■ 11 ■ i

utan att först ha besökt =

.. LJUNGGRENS I 
ID! Möbelaffärer j

15 Malmskillnadsg. 15, 5 
Stockholm.

Bensintvätta
överrocken hos Saltsjöbadens Kem. 

Tvätt, Sthlm.

be^HSTBim
riYGLARflpMÀHIN0H

HOFFMANN*
MALMSKILLNADSG-aSB

Institut Michot
Pension för unga flickor,
adress 14 place de Jambluine de Meux, 
BRUXELLES.



Det bekanta smärt
stillande medlet

Aspirin>
Tabletter

Endast de äkta tablet
terna med bandarol 
och garantimärke böra 
användas vid förkyl- 
ningssjukdomar, in- 

cfluensa, huvudvärk 
odi tandvärk. 

Erhållas på alla apotek.

TRICOPHEROUS
är världens förnämsta
HÅRMEDEL
och överträffas icke av 
något annat liknande 

preparat.
Pris pr fl. 3: 75.* 

Erhålles hos alla 1 :sta 
klass Parfymeri, Damfri- 
séring och Drogaffärer.

Ensamförsäljare : 
MADSEN & WIVEL. 

Köpenhamn.

Strumpstoppning 
med maskin.

En nyuppfunnen billig och 
praktisk hastighetsstoppare 

som envar bör för
skaffa sig.

En firma i Malmö har nyligen ut
släppt i marknaden en liten praktisk 
apparat, benämnd ”Stickstrumpan”, för 
stoppning av strumpor, trikåvaror, lin
ne och vävnader av alla slag.

”Stickstrumpan” är genom sitt kva
litetsarbete en för varje hushåll oum
bärlig, praktisk o. oöverträfflig artikel.

Under det att förr stoppning av 
strumpor och uppbättring av linne ofta 
för husmodern var ett mödosamt och 
besvärligt arbete, blir det numera med 
hjälp av hastighetsstopparen ”Stick
strumpan” ett rent nöje. Det arbete, 
som förr tog timtal i anspråk, uträttas 
med hjälp av ”Stickstrumpan” på någ
ra få minuter. Handhavandet av appa
raten är så lekande lätt att var och en 
genast kan påbörja att arbeta med den
samma. Varje litet barn, ja, t. o. m. 
personer med svaga ögon äro i stånd 
att med hjälp av ”Stickstrumpan” ut
föra det finaste arbete. Apparatens för
delar och den tidsbesparing som upp
nås genom användandet av densamma 
kan icke nog framhållas. Den med 
apparaten utförda, regelbundna vävnin
gen kan omöjligt jämföras med ett 
för hand utfört arbete. Det besvärliga 
och tidsödande handarbetet bortfaller 
om Ni använder Eder av ”Stickstrum
pan”. Hastighetsstopparen ”Stickstrum
pan” ägnar sig för all slags stoppning, 
från finaste linne till de grövsta ylle
strumpor. Gammalt upprepsgarn kan 
användas lika gott som nytt.

”Stickstrumpan” inbesparar tid, ar
bete och pengar och bör ej saknas i 
något hem.

Apparaten, väl emballerad och för
sedd med påbörjat provarhete samt ut
förlig bruksanvisning, erhålles för det 
billiga priset av kronor 3: 90 plus 
frakt, och råda vi envar som ännu ej 
förskaffat sig densamma att genast till
skriva fabrikanten. Adressen är endast 
Sydsvenska Maskinimporten, Avd. 12, 
Malmö.

Firman antager även agenter å alla 
platser mot hög provision och fast lön. 
• (Annons.)

Stickad tröja för 4—5-åring.

eller plös så att sprundet ej glipar. Sticka med dessa 
48 m. 9 cm. såsom på andra sidan och maska av vid 
rätt varv 22 maskor, åt halsen till. Gör de 4 hoptag
ningarna i början på räta varv och likaså utöknin
garna. Lägg sedan upp 24 nya m., som förena axel
styckena och fortsätt ryggstycket med 76 m. på 
stickan och gör det lika långt som framstycket, na
turligtvis med bård.

Till ärmen lägges upp 68 m. Vid vart 6 varv ta- 
ges ihop 2 m. i början och slutet på samma sticka 
tills vi ha 48 m. på stickan. Skulle ärmen vara för 
kort efter dessa hoptagningar, så sticka några varv 
till och gör en manchett 8 cm. hög av 2 räta, 2 
aviga, 2 räta m. etc. liksom bården på tröjan. Hela 
ärmen är 28 cm. lång.

Uppläggning till kragen: 78 m. Den stickas med 
i rät, I avig, 1 rät etc. (obs. ej mosstickning) 11 cm.

Nu vätes och spännes tröjan och ärmarna. Sys 
sedan ihop såsom vanligt d. v. s. först sidorna och 
sedan ärmarna och ärmarna fast vid tröjan. Man 
får troligen hålla litet på ringningen vid halsen då 
man syr på kragen. Virka vanliga maskor på kort
sidorna av kragen, ner efter sprundet och plösen. 
Det blir på så vis litet stadigare. Knyt igen tröjan 
vid halsen med ett par snoddar.

Vi anta, att tröjan skulle bli trevlig i rött bom
ullsgarn, visserligen blir den ej så mjuk som med 
viyella garn, men betydligt billigare.

B. L.

T éhuv.

Mönster komp. av fru B. Hallgren av svagt apri- 
kosfärgad shantung broderad med silke i rödbrunt, 
gråblått, lackrött och grått i olika sömsätt såsom 
langett- och kedjestygn, flätsöm och plattsöm.

Téhuven, som är broderad på båda sidor är 35 
cm. hög och 35 cm. bred. Den kan vid monteringen 
kantas med en silkessnodd i samma blå färg, som 
silket. Snodden ingår ej i priset, som annars är för 
material, uppritning, påbörjning och silke kr. 11:25. 
Sändes mot postförskott och rekvireras genom Iduns 
Handarbetsavdelning, Stockholm.

En N äfveqvams trädgårds- 

vält behoves nu för iordning

ställandet av tennisplanen 

ock trädgårdsgångarna.

Vi tillverka prydliga träd- 

gårdsurnor, soffor ock bänkar, 

solvisare m. m., utförda efter 

skulpturer av nu levande 

svenska konstnärer.

NÄFVEQVARNS BRUK

— Grundlagt 1623 —
NÄFVEQ.VARN

laradis
DUNTÄCKEN
MADRASSER
göra sängkammaren 
till ett Paradis

J. Svensson ® Gourghardt
GÖTEBORG

T&ckfabrlk Fi äderränsmrl

Hälsa är skönhet!

Drick varje dag ett glas vatten 
tillsatt med EN OS och hjälp

haturen att avlägsna siälva orsaken till illa* 
mående och dålig hälsa.

ENO'S
FRUIT SALT"

har de värdefulla egenskaperna av 
färsk, mogen frukt och är mycket 
välsmakande. Det befriar kroppen 
från osunda rester, verkar renande 
på blodet, gör hyn åter klar och fraiche. 
avhjälper förstoppning och dietfel, förhin* 
drar huvudvärk och nervositet, förbättrar 
aptiten och bibringar denna 
»strålande hälsa», som är så 
nödvändig för framgång och 
riktig livsnjutning.

För ung och gammalt

Helflaska Kr. 4: —
Halvflaska » 2:25
Till salu hos samtliga apotek och alla 
ledande färg* och speceriaffärer.

Tillverkas endast av 
J: C. ENO Ltd, London, England.
Generalagenter : A.<B. PLATIN & Co., Stockholm.
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io KAMEROR VÄRDA 1,500 KR. TILL SKÄNKS
PRISEN I IDUNS STORA FOTOGRAFISKA TÄVLAN.

AV DEN STORA MÄNGD AV FOTO- 
grafier, som den senaste veckan inkommit 
till vår amatörfototävlan, återge vi denna 
gång några trevliga bilder, som lämna en 
god föreställning om hur enkla medel man 
behöver för att få antingen en lustig eller en 
vacker bild. Det gäller nu att raska på med 
insändandet av bilderna; tävlingstiden utgår 
den sista september. Reglerna införas 
ännu en gång på det att de läsare, som ej 
förut observerat tävlingen, skola bli i till
fälle att deltaga i densamma. Alltså! Alle 
man fram med kamerorna, och insänd se
dan jaktbytet till Iduns stora amatörfoto
tävlan.

Allmänna bestämmelser.
1) Tävlingstiden utgår 30 september.
2) Det är tillåtet att skicka in så många 

bilder som helst, dock icke variationer av 
samma motiv.

3) Tävlingen är fördelad på två klasser.
Klass I. öppen Klass.

Till denna klass höra alla insända foton 
utan angivande av kameramärke eller film
fabrik.

Klass II. Specialklass.
Grupp a) Bilder tagna med Ernemann- 

kamera.
Grupp b) Bilder tagna med

Kodak-kamera och Kodak-film.
Grupp c) Bilder tagna med

Goerz-film, oavsett vilket kame
ramärke.

Grupp d) Bilder tagna med
Gevaerts film, oavsett vilket ka
meramärke.

Ange noga på varje fotos bak
sida vilken klass den tillhör:
klass I eller klass II, a eller b.

4) Motivvalet är fritt i det att 
tävlingen avser att prisbelöna de 
bästa tagna fotografierna av 
landskap, porträtt, genrebilder, 
interiörer, sportsaker o. s. v. Fo
tografier som förut varit prisbe- 
lönta, utställda eller reproduce
rade få icke deltaga.

5) Var och en som deltager 
i tävlingen åsätter sändningen 
sitt namn, som offentliggöres i

Lille Lars på väg ut i världen. Insänd av Fru 
Lizzie Malmström, Göteborg.

händelse av pris. Tidningen erhåller rätt 
till negativen av de prisbelönta bilderna.

6) Fotografierna skola vara klistrade eller 
på annat sätt fastsatta på kartong och på

Ett vackert skogsparti, fotograferat av Kjell Ehrenstråhle, Bruzaholm.

baksidan av varje bild anges tydligt namn 
och adress samt erforderliga upplysningar 
om tävlingsklass. Bilderna sändas märkta 
»Fototävlan» till Iduns redaktion, 
Stockholm.

7) Pristävlingsjuryn utgöres av hovfoto
graf Ferd. Flodin, sekreteraren i Fotogra
fiska föreningen doktor Helmer Bäckström 
samt Iduns redaktion.

Prislista.
10 kameror, tillbehör, radioapparat till ett 

sammanlagt värde av över 1,500 kronor.
Priser i klass I, öppen klass.

1) i st. Radioapparat, Radiophon n:r 2 1 rörs
mottagare fullt komplett med lampa, spolar och bat
terier, i mahogny. Kr. 250:—. Hederspris av Fors- 
ners Aktiebolag. 2) Contessa-Nettel Kamera. 176: — 
kr. Pris av A.-B. Jotes, Stockholm. 3) Box Ca
mera med 2 dussin A. P. M.-rullfilm jämte papper. 
40 : -— kr. Knud Jensens pris, Köpenhamn. 4) 
Goerz-Tengorkamera med frontar 6X9- 20:— kr. 
5) i st. presentkort â kr. 100:—. 1 st. presentkort 
å kr. 50 : —. 1 st. presentkort å kr. 25 : —. Benno 
Beckemans Fotografiska Magasins hederspriser.

Priser i klass II, Specialklass, 
tillhörande grupp a.

1) Ernemanns Miniatyr-klappkamera med Erno- 
star 1: 2,7. 350 : — kr. Pris av Ernemanns-Werke 
A. G., Dresden.

Tillhörande grupp b.
1) Fold. Autograf Pocket Kodak-ka

mera n:o 3 a. 107:— kr. 2) D:o d:o 
107:— kr. Priser av Hasselblads Fo
tografiska A.-B., Göteborg. 3) Fold. 
Autograf Pocket Kodak-kamera n :o 
2 med 2 dussin kodakfilm. 82 : — kr.

Tillhörande grupp c.
1) Goerz Roll-Tenax kamera med 

Dogmar. 156:-— kr. 2) Goerz Roll- 
Tengor kamera med Goerz Axiar. 
68 : — kr. 3) Goerz-Tengor 6X9 med 
Frontar 20:— kr. Priser av Goerz 
A. G., Berlin.

Tillhörande grupp d.
1) Kronor 100:—. 2) Kronor 50:—. 

3) Kronor 25 : —, att uttagas i film och 
papper (Ridax, Bluestar, Ronix m. fl.) 
av Gevaerts tillverkning. Pris av Ge
vaerts Skandinaviska Generalagentur.

Skåne i skördetid. Foto: Anna Jönsson, Hälsingborg. W. Lindkvist, Stockholm, har sänt in denna humoristiska bild.

Utan bästa negativ-material kan intet pris i Iduns fotopristävlan påräknas. Begär därför alltid

! G EVA E RT-R U L L Fl L M
■

I Den bästa som finnes. Erhålles i alla fotografiska specialaffärer.
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De bästa minnen
= från barndomstiden samlar Ni 

med en

1 Goerz Box Kamera
till Kr. 20.“

s En enkel konst är fotografering om 
: man har en Goerz kamera. Efter 
5 10 minuters undervisning i en spe-
2 cialaffär kan Ni själv taga goda 
s bilder. Med Goerz Tenax Film de 
s bästa resultaten. Goerz Kameror 
2 och Film fås i alla fotoaffärer.

pat. reg.-n:r 18579. Världens bästa 
och finaste elektriska hörapparat. 
1925 års modell försedd med reg
lering för 10—50 styrkegrader. 

Begär prospekt och intyg. 
Malmö Bandage-Etablissement. 

Försäljare för Stockholm : Major- 
skan J. Petersohn, Rådmansg. 9.

ödra glada semesterdaqar 
stå livslevande /Ör öder 

när M en vinterkväll 
bläddrar igenom 
A1? M -JUbumet
M-kameror, films, plåtar 

kopiepapper ek. hälla den 
finaste, tekniska standarden

AHM uttalas:„EPEM’.’

IDUNS SKÖNHETS- 
INSTITUT

N :r 79. Vad göra för att slippa 
bli för fet på halsen och nacken, 
vilket ej är vidare vackert med 
den moderna runda urringningen.

39 år.
Detta anhopande av fett kan 

ni slippa, om ni dagligen gör nå
gra huvudrörelser jämte en lätt 
utförd massage. Gör några stryk
ningar från hakspetsen uppåt och 
bakåt halsen, därefter stryknin
gar från halsgropen och utåt ax
larna. Massagen utföres mera 
kraftigt med roterande stryknin
gar över skuldrorna så långt ni 
kommer åt, och sedan rullas hu
vudet i så vida cirklar som möj
ligt 8—10 gånger åt vardera hål
let. För att motarbeta en begyn
nande nackvalk hackar ni kraf
tigt över nacken och nedåt med 
fingertopparna och kastvrider hu
vudet från höger till vänster och 
tvärt om flera gånger å rad.

N :r 80. Har förut haft några 
nästan omärkliga rynkor, men nu 
efter den starka solhettan börja 
de att framträda alltför mycket. 
Finns det något medel att bort- 
arbeta dem? undrar

Ej alls gammal.
Troligen har ni gått utan hatt 

och grinat i solen, det behövs ej ; 
mer för att rynkorna skola fram
träda, isynnerhet vid stor hetta. 
Utsätt ej er hy för alltför myc
ket sol och grina för all del inte 
varken åt solen eller - åt något 
annat. Sedan ni tvättat ansiktet 
om kvällarna, bör ni massera in 
det med någon fet hudcréme, sär
skilt över rynkorna med en rö
relse i cirklar. I svaren på frå
gorna 10 i n :r 4 och 48 i n :r 19 
ha recept lämnats på medel mot 
rynkor.

N :r 81. Ber godhetsfullt om Î 
recept å gurkvatten för tvättning! 
av ansikte och händer. Jag har ! 
förr sett det under rubriken Iduns | 
skönhetsinstitut, men kan nu inte. 
hitta det då jag ej har alla num
mer. Tacksam för recept i nästa 1 
nummer är Carin.

Recept på gurkmjölk: 60 gr. ! 
söt mandelolja, 150 gr. färsk 
gurksaft, 45 gr. gurkessens, 4 gr. 
finskuren silkestvål, I gr. ben- 
zoëtinktur. — Gurksaften erhålles 
genom att skära tvättade gurkor 
med skal och allt i smala strim
lor och låta dessa sakta koka till 
mos i så knappt med vatten som 
möjligt; silas först genom sil se
dan genom en i hett vatten ur- 
vriden duk. Essensen göres av 
lika delar gurksaft och sprit.

I Essensen och tvålen läggas i en 
rymlig burk eller flaska och om
skakas grundligt. Efter några 
timmar när tvålen är fullkomligt 

' upplöst, tillsättes gurksaften. Ska- 
j kas och blandas' väl, hälles upp i 
: skål och oljan och tinkturen till- 
j sättas under omröring. Förvaras 
på väl korkade flaskor på mörkt 

1 ställe. — Medlet anbringas på hu
den efter tvättning, absorberas 
nästan genast och är därför ange
nämt att använda.

N :r 82. Hur skall jag få bort 
ärr? Har två sådana på ena kin
den efter skäggvårtor, som för 5 
år sedan behandlades av läkare 
med elektrolys och kolsyra, dess
utom ett större sådant efter en 
samling varblåsor, som uppkommo 
i vintras efter intagandet av ett 
salisylsyrepreparat. Ärren bestå 
dels av fördjupning, dels av rod
nad i huden.

2) Är gulbrun över hela över
läppen. Kan det bero på någon 
sjukdom och hur skall jag få bort 
det?

3) Har små vita ”vårtor” av
ett knappnålshuvuds storlek på, 
ögonlocken och runt ögonen och 
undrar, om jag kan få bort demi 
själv. 24-åring.

1) De djupa ärren kunna endast 
tagas bort av en skicklig kirurg.

I, Rodnaden i huden' går nog bort

Kron-gurkor
(Saltgurkor)

50 si medelstora gurkor, 25 gr. alun, 25 gr. 
vinsten, 7 hekto grovt salt, 6—7 liter friskt vatten, 
knappt 1 liter Kronättiksprit, 1V» hekto pepparrot, 
ek-, körsbärs- och svarta vinbärsblad, dillkronor.
Gurkorna sköljas och borstas försiktigt rena, var
efter de få under 10—12 timmar ligga i friskt 
vatten. De få sedan rinna av på dubbellagd duk.
Samtidigt som gurkorna borstas etc. läggas 
alunen och vinstenen jämte saltet i det uppmätta 
vattnet för att smälta.

Se noga till 
att Ni får

FOTOGRAFERA
Eder själv, Edra barn, anhöriga och vänner vid sommarens alla 
glada tillfällen. Egna amatörfotografier skänka Eder dubbelt 
nöje och varaktig glädje även i framtiden.

KAMEROR
och alla slags fotografiska artiklar finner Ni i största urval hos

BStockholm
• Klarabergsg. 44

Begär vår Priskurant I över alla fotogr. artiklar, omfattande c:a 300 sid., rikt illustr. Sändes gratis.

TRYGGA EDER ÅLDERDOM GENOM INKÖP AV

LIVRÄN

HUVUDKONTOR: GÖTEBORG V. HAMNGATAN 3 

AVD KLNIN0SNONTOR! STOCKHOLM DROTTNINQOATAN 1»

OMBUD PÅ ALLA STÖRRE PLATSER



så småningom. Det finns ett me
del med omslag av hett mjölk, 
som borttager rodnad i huden, 
men är ej värt göra något däråt, 
innan de djupa ärren äro bort
tagna.

2) Hur bruna fläckar på huden 
borttagas ser ni sv. på fr. 74 (2) 
i n :r 30.

3) Då dessa små fettkulor upp
träda sparsamt, kan man själv av
lägsna dem med att desinficera en 
fin synål i en ljuslåga, torka den 
på renad vadd, sticka in den i 
fettkulan, klämma ut innehållet 
med renad vadd och sedan tvätta 
fläcken med sprit eller eau de 
cologne. Men som de små vita 
kulorna sitta på ögonlocken och 
tyckas vara många, är det rådli- 
gast att även angående dem vända 
sig till läkare.

Fru Skönhetsdoktorn.

FRÅGOR OCH SVAR

Fråga: Önskar uppgift å hotell 
eller pensionat i Norge lämpligt 
för vistelse september event, för
sta hälften oktober. (Ej för kon
valescent.)

"Brittsommarsemester.”
Svar: Landaasens Sanatorium o. 

pension, Oddnces (åt Valders- 
hållet).

Breidablicks höifjeldssanatorium 
Valders.

Giörlien, Lillehammer, Baads- 
haugen, Lillehammer.

Alla omtyckta ställen, det första 
kanske dyrast.

Fråga: Vore tacksam få svar 
på följande frågor:

Från vilken tid härstammar s. 
k. ”plockad spets”? Huru få 
gamla mönster till sådant? Huru 
lång kan sådan frans eller spets 
göras. Kan man ej plocka sådant 
till hela dukar?

Mycket intresserad.
Svar: Om ni med ”plockad 

spets” menar ”pinnband” så får 
ni de bästa upplysningar ang. sam
ma om ni tillskriver Jämtlands 
Hemslöjd, Östersund.

Fråga: Kan en ung flicka utan 
språkkunskap ensam resa över till 
Tyskland? Ämnar mig dit i höst. 
Det blir 3 tågombyte därinne. Kan 
man räkna på att bli förstådd av 
konduktörer och att de hjälpa en 
tillrätta? Vad är för övrigt att 
iakttaga före en dylik resa?

2) Kan man anordna en liten 
växtfärgningskurs med tillgång 
till endast en spis och 1 gryta 
(10—15 liter) ? Samt en inmurad 
gryta för varmt vatten och vat
tenbassäng. Med dessa möjlighe-

Migrän,
den nervösa 

huvudvärken
ar lika plågsam som en ilande, 
nervös tandvärk. Dess bättre 
finnes det ett ofelbart botemedel 
mot såväl akuta som mera kro
niska nervsmärtor, gikt, reuma
tisk värk, ischias 0. d.

Medlet är Globoid. Ni behöver 
blott taga in ett par Globoidtab- 
letter, vilka genast lindra eller 
helt bota dessa åkommor utan 
men för hjärta och mage. Globoid 
är av gammalt känt som ett osvik
ligt smärtstillande medel vid ner
vösa och reumatiska sjukdomar. 
Utan smak och till formen ovala 
äro Globoidtabletterna lätta att 
intaga.

Globoid erhålles (utan recept) å 
apoteket i flaskor om 40 och 20 
tabletter à % gram. Priset pr 
flaska är resp. kr. 2:30 och 1:25.

ter, hur många elever och tid kan 
man beräkna? Vilka åskådnings
material fordras. Kan man även 
färga nöthårsgarn? Vilken växt 
ger svart färg? Har hört sägas 
det är syra. Var god giv mig ett 
recept härpå.

3) Vore även tacksam få veta 
vanliga priset på landet för solv- 
knutning. Textilt intresserad.

Svar: 1) Konduktörerna i Tysk
land bruka vara mycket hjälp
samma, isynnerhet om de hugnas 
med en slant. Många av dem för
stå svenska. För övrigt har ni 
väl er resplan utstakad och köper 
en kombinerad biljett (på en rese
byrå) ända fram. Då bör det ej 
kunna bli något misstag.

Innan ni reser, måste ni vara 
försedd med pass till Tyskland.

2) Den gryta ni har är alldeles

för liten, då man måste beräkna 
20 1. vatten till varje kg. garn. 
Men ni kanske kan använda den 
inmurade grytan, som säkert är 
rymlig.

Det är mycket viktigt med ren
göringen av färggrytorna både 
före och efter färgningn. Först 
väl skura med sand, sedan tvätta 
med såpvatten och skölja väl i 
rent vatten.

Förlåt frågan, men har ni själv 
genomgått en kurs i växtfärg- 
ning? Utan detta är det svårt, 
att undervisa andra. Om ni gått 
igenom en sådan kurs, bör ni ha 
färgprov samt en samling torka
de färgväxter att förete som 
åskådningsmaterial.

Nöthårsgarn kan färgas, men 
det måste noga tvättas före bet
ningen och färgningen. Det läg

gas ned först i stark sodalut nå
gra timmar. — Garnet får aldrig 
gnuggas eller vridas, blott ska
kas och kramas. — Det lägges 
sedan i svagare sodalösning till
satt med såpa. Var härva skakas 
noga i vattnet. Därefter i enbart 
såpvatten, varefter det sköljes i 
ljumt vatten. Sedan var härva är 
uppkramad för sig, sköljas här
vorna, till sist i friskt vatten och 
få ligga i vatten ett dygn, innan 
de uppkramas och överflyttas till 
färgkitteln.

Om ni skaffar er Beda Lars
sons bok om växtfärgning, pris 
3: 50, kan ni där se hur garn be
handlas och färgas samt även få 
en massa recept på olika färg- 
ningar. — Svart färgas med ängs
syra med tillsats av ett par andra 
ämnen.

avlägsnar all beläggning 
på tänderna utan att på 
något sätt skada dem.

Märk noga priset, 
endast

50 öre pr tub.

3) I Johanna Brunssons Väv
skola, Kungsgatan 70, Stockholm 
och i Sv. Hemslöjds Försäljnings- 
magasin, Biblioteksg. 12, Stock
holm betinga solv ett pris av 8 
kr. pr 1000 st.

Fråga: Var 1 Sverige, Norge 
eller Danmark kan kvinnlig elev 
erhålla förberedande undervisning 
i trädgårdsskötsel för att sedan 
ha utsikt att komma in vid träd- 
gårdslärarinnekurs ? Finns det 
för tillfället utsikt att efter ge
nomgången kurs erhålla goda 
platser?

"Flora”.
Svar: Vid Fredrika Bremer- 

Förbundets trädgårdsskola Apel- 
ryd, Båstad, gives en 8 månaders 
grundläggande kurs i trädgårds
skötsel. Vidare en 2-årig kurs 
för utbildning av trädgårdslära- 
rinnor och kvinnliga trädgårds
mästare.

Inträdesfordringarna till den 
förra : god folk- eller elementar- 
skolbildning, god hälsa, ålder 17— 
26 år. Kursavgift kr. 150:—. In
ackordering 100 kr. pr månad. 
Friplatser.

Inträdesfordringarna för den 
senare : real- eller normalskolexa
men eller motsvarande; friskbe
tyg, minst 2 års praktik i träd
gårdar, därav 1 år i handelsträd
gårdar. Ålder minst 20 år. Kurs
avgift 300 kr. pr år. Inackorde
ring go kr. pr månad. Friplatser.

Andra trädgårdsskolor, där en 
förberedande kurs lämpligen kan 
tagas äro Önnestads trädgårds
skola för unga flickor, Önnestad 
och Torshälls trädgårdsskola, Lek
sand.

Vanligen erhållas goda platser 
efter genomgången lärarinnekurs, 
antingen som lärarinna eller träd
gårdsmästare.

Fråga: Vore mycket tacksam 
för svar å följande fråga: Till 
vilka svenska konstförlag och 
när kan man insända förslag till 
julkort. Fenix.

Svar: Troligen är det redan 
för sent att få några kort an- 
t agna i år, men sänd in prov 
och förfrågan till något av föl
jande konstförlag i Stockholm : 
Ljunggrens Konstförlag, Nybro
gatan 3. Axel Eliassons Konst
förlag, Kungsgatan 61. Rönngren 
& comp. Konstförlag, Sveavä
gen 52.

Fråga: Har polkahår, som
räcker till öronsnibbarna, och 
tänker låta det växa ut nu. Tror

Nervernas besegrare.
Ett meddelande till alla som 

äro i behov av ett ögon
blickligen nervlugnande 

och rogivande medel.

Elefantens Droghandel, Stock
holm, har nyligen i handeln ut
släppt en ny, av dem tillverkad 
specialitet, Somnogan. Detta pre
parat är fullkomligt oskadligt men 
likväl så gott som omedelbart 
nervlugnande och rogivande. Som
nogan är icke vanebildande och 
förorsakar inga bi- eller efter
verkningar såsom dåsighet, dålig 
andedräkt, finnar etc. Somnogan 
finnes i rör om 20 tabletter till 
ett pris av kr. 2: 50, och erhålles 
å apoteken.

På begäran får jag härmed in
tyga, att enligt uppgifter i den 
medicinska litteraturen, somnogan- 
substànsen (CH3)2 CH . CHBr . 
CO . NH . CO . NHj, har en ome
delbart nervlugnande och rogivan
de verkan. Enligt gjorda iaktta
gelser är den oskadlig och har 
inga som helst biverkningar.

Stockholm den 29 maj 1925.

Håkan Sandqvist,
Prof. vid Kungl. Farmaceutiska 

Institutet, Stockholm.
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Ett glädjande bud
skap till alla feta.
Fetmans problem är löst!

Behandlingen av fetma har hit
tills i huvudsak bestått i en re
glering av födans beskaffenhet, 
förbunden med ett dagligt mått 
av kroppsrörelsen. Fetma låter 
sig emellertid i många fall icke 
avlägsnas med denna behand
lingsmetod, beroende på att den 
ofta orsakas av störningar i ett 
flertal innersekretoriska körtlar. 
Man har nämligen funnit att 
kroppens förmåga att utnyttja fö
doämnena minskas genom bris
tande funktion hos dessa körtlar, 
varigenom onormal fetta vlagring 
uppstår. För att fetma således 
med framgång skall kunna be
kämpas måste kroppens ämnesom- 
sättningsförmåga ökas, och detta 
kan endast ske genom tillförsel av 
körtelsekret. På grundval av den
na erfarenhet har d:r Georg Hen
ning framställt sitt preparat Li- 
polysin. Lipolysinet har blivit kli
niskt prövat och svenska läkare- 
auktoriteter ha offentligt bestyrkt 
medlets fulla effektivitet. Lipoly- 
sin sälj es endast på apotek och till- 
handahålles i förpackningar om 40 
tabletter till Kr. 8: 50, om 100 ta
bletter till Kr. 20 : —. 1—2 tablet
ter 3 gånger dagligen är normal 
dos. Vit förpackning för män, 
röd för kvinnor. Prospekt på be
gäran från Elefantens Droghan
del, Stockholm.

LIPOLY5IN
MOT

FETMA

fråga — 

Fyra svar.
Varför få barnsköterskor från Hvita 
Korsets Sköterske & Husmoderskola i 
Älmhult ofta företräde till platser, där 
god praktisk — teoretisk utbildning 
tillmätes betydelse eller sättes som vill
kor?

Jof
1) DÄRFÖR: att Hvita Korsets Skö-

terskeskola i Älmhult vi
sat sig kunna giva sina 
sköterskcelever en verk
ligt god och mångsidig 
praktisk — teoretisk ut
bildning.

2) DÄRFÖR: att Hvita Korsets sjuk-
vårdskunniga barnsköter
skor med sina goda prak
tiska-teoretiska utbildnin
gar visat sig kunna upp
fylla de rimliga fordrin
gar, en husmoder har 
rätt uppställa för sin 
barnsköterska i såväl 
frisk- som sjukbarnsvård 
— samt icke minst

3) DÄRFÖR: att Hvita Korsets skö
terskor även äro tränade 
i praktiska hemsysslor, 
vilka de — i enlighet 
med skolans regler och 
goda traditioner — ej 
hålla sig för goda att 
utföra.

4) DÄRFÖR: väljer en klok, praktisk
husmoder sköterska, som 
utexaminerats från

Tffvita

__ Den 31 innevarande augusti
utexamineras 12 sköterskor, som önska 
platser i september, önskvärd lön 60 
kr. pr mån.

Förfrågningar besvaras mot svars
porto.

liZ/IDIG» I
Shampoing - Sul ver
renar hårat, borttager mjäll, 

styrker hårroten, befordrar hårväxten, 
dess användande ar

en verklig njutning.

Varje morgon ett glas

Fruktsalt-Samarin
Det håller fysiken fin, det utför 

en invärtes rengöring, avlägsnar 
från kroppen otjänliga ämnen, ut
driver den skadliga urinsyran samt 
uppfriskar blodet, ger god hälsa.

Fruktsalt-Samarin
per flaska Kr. 2.50 erhålles å apo
tek, hos droghandlare ra. fl. 
Cederroths Tekn. Fabrik, Sthlm

Inga gråa hår merl
Eder ursprungliga hårfärg tillbaka efter en tids behandling med ”hem
kokt Brännässel Hårvatten”. Stor flaska kr. 3: 50 fraktfritt mot post- 
förskott från Fru Lydia Jonasson, Vallentuna.

Idun det tar mer än ett år, in
nan jag kan sätta upp det?

2/ år.
Svar: Som håret växer unge

fär i cm. i månaden, kan ni 
själv räkna ut hur långt det blir 
på ett år.

Fråga: 84-årig gammal dam, 
som på grund av gammalt ben
brott numera är oförmögen att 
röra sig fritt — för övrigt till 
sin höga ålder ovanligt kry — be
der härmed Iduns läsarinnor god- 
hetsfullt lämna upplysning om det 
i eller i närheten av Göteborg el. 
Stockholm finns ett hem, där hon 
kunde få åtnjuta en öm och kär
leksfull omvårdnad. Bäst passan
de vore kanske ett hem bildat 
av f. d. sjuksköterska. God be
talning kan erläggas. Har an
nonserat, men ej fått passande 
svar. Innerligt tacksam för svar 
är 84-åring.

Svar: Här lämnas adresser på 
ett par sjuk- och vilohem i Stock
holms närhet.

Fru Valborg Pettersons (f. d. 
sjuksköterska) pensionat o. vilo
hem, Södertälje.

Syster Theas sjuk- & vilohem, 
Lidingö Villastad.

Fråga: Huru stor är pensionen 
för en kaptensänka, vars man 
var pensionsmässig ungefär 1898? 
Förra året uppgåvo tidningarna, 
att officersänkomas pensioner 
skulle höjas från den 1 juli 1924 
med 50 proc. för äldre och 25 
proc. för övriga änkor, men nå
gon motsvarande höjning har ej 
avhörts. Vore tacksam om nå
gon kunde lämna upplysning här
om till Officersänka.

Svar: Bäst att vända er direkt 
med er förfrågan till Arméns 
Pensionskassa, övre Munkbron 5, 
Stockholm.

Fråga: Vad fordras för att bli 
simlärarinna? Hur lång är läroti
den? Lön? Sjätteklassist.

Svat : Vid Strömbadet i Stock
holm kommer att under sista 
hälften av september anordnas en 
kurs för att utbilda kvinnliga sim- 
lärarinnor och siminstruktörer. 
Fordringar för inträde är 100 m. 
bröstsim och 50 m. ryggsim, att 
vara stark och uthållig. Om ni 
skriver till Direktör Emil A. 
Lundberg, Strömbadet, Stock
holm, får ni alla nödiga upplys
ningar.

Vid uppnådd anställning är lö
nen jämförelsevis god.

Fråga: Finns någon kurs i 
Sthlm där kontorsanställd, som 
är ledig efter sex, kan lära kläd- 
ningssömnad. C. H.

Svar: Hör efter vid någon av 
nedanstående syskolor om de gi
va aftonkurser.

Femina, Engelbrektsgatan 5, 
Birgittaskolan, Beridarebansgatan 
21, S :t Birgittaskolan, Regerings
gatan 19 & 21, Mattis Kosacks 
syskola, Arsenalsgatan 14.

Fråga: Har erhållit några fett- 
fläckar på en grå impregnerad 
regnkappa. Finnes något medel 
att få bort dem utan att färga 
hela kappan? Har förgäves för
sökt med såväl benzin som am
moniak. Fru E. E.

Svar: Sällan går det bra att få 
bort fläckar, som redan blivit ex
perimenterade med. Ni kan i alla 
fall försöka med följande fläck- 
tinktur : 33 gr. kvilajabark ko
kas in till hälften i y2 1. vatten. 
Det silas, får kallna och hälles 
försiktigt, att ej bottensatsen 
medföljer, i en flaska, 16 gr. 
ammoniak tillsättes och flaskan 
skakas grundligt och korkas väl. 
Något av detta upphälles i en 
kopp och fläcken tvättas därmed 
samt gnides torr med ren hand
duk.

Blir resultatet ej bra, är ingen
ting annat att göra än att lämna 
kappan till kemisk tvättning.

Fråga: Till vad pris kan man 
sälja I. R :d från 1782 i silver 
Gustavus III D. G. Rex Sveciae
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Salon d’ Originelle
Damutstyrslar, alltid sista nyheter. 
Regeringsgatan 22 1 tr. Sthlm Tel. 

Norr 26343.
Innehavare: SIGNHILD STENMARK

TVÄTT.
För välgjort arbete, sänd Eder tvätt till 
STOCKHOLMS TVÄTTANSTALT. 

Telefon Huvudsta 1 09.

Gammal, ypperlig huskur mot gritt och missfärgat hir är

ÄKTA VALN0TSDEKOKT
effektiv — oskadlig. Pris pr flaska 3:50 + emballage och 
porto. Tillv. av Leg. apotekaren Fru 3". Hellström, Ramnäs.

Om Ni besväras av 
T/ armsvett eller fotsvett,
/ använd då ARMOFIN, .

som borttager såväl \
svettning som lukt. AR
MOFIN behöver endast 

strykas på en gång i veckan eller 1 många 
fall var 14 dag och är fullkomligt oskad
ligt. Innehåller ej formalin eller liknande 
hudretande medel.

ARMSVETT och FOTSVETT
äro ytterst plågsamma åkommor, och den 
dam eller herre, som håller på sin per
sonliga kultur och kroppsvård, vill ej
gärna förråda sig 
genom svettlukt. 
Kasta bort de ohy
gieniska svettlap
parna, använd AR
MOFIN och känn 
Eder torr och sval 
under armarna samt 

spara Edra blu
sar.

ARMOFI^î säljes överallt till kr. 2.50, 3.50 och 4.50. Till landsorten 
sändes ARMOFIN mot efterkrav vid hänvändelse till

Kem. Tekn. Fabr. Armofin,
Storgatan, 22 Stockholm. Tel. 760 57.
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V I T R U MS

IFERROL CjUeAd, UTSÖKT* 
*jotrr£üLnm/iNG

är det kraftigast aptitgi- = 
vande och mest stärkande S 
av alla moderna organiska r 
Järnpreparat. Synnerligen 2 
lättsmält föredrages det av | 
den ömtåligaste mage. Vid s 
blodbrist och svaghet av 5 
största verkan. Dess ange- 2 
näma smak gör att det med : 
lätthet tages av säväl barn : 
som vuxna.

Tillverkas &
1 APOTEKET VASENS APOTEKS- 2
2 VARUCENTRAL VITRUM,

STOCKHOLM
2 Originalflaskor om 500 gram.

Fås å alla apotek.
Nedsatt pris kr. 3.25 pr fl.

À.............................................................iimmiiuiinuâ

r/tfUGTRlTT 11:23
PERCY F LUCK & Co.

^STOCKHOLM .

Olycksfall- och sjuk- 
Skadestânds- 
Automobil- 
Motorcykel- 

Glas- o. Yattcnskade-
försäkring.

Försäkrings A.-B. NORNAN, Göteborg.

SVENSKA
TRYCKERI.
AKTIEBOLAGET

STOCKHOLM

Huvudaffären: 
Klarabergsg. 54 
Tel.: 2123, 4061 

N. 93, N. 993

Filialen:
Riddaregatan 17
Telefoner: 72565

Norr 647

Utför alla slags

Bok-, Tidnings-, 
Illustrations- och 
Accldenstryck

Från smältdeglarna vid bruket 
genom många fackmässiga och 
konstnärliga, ytterst intressanta 
behandlingar och procedurer kom
mer kristall och konstglas samt 
numera även vanligt hushållsglas 
m. m. i vårt land direkt till för- 
säljningsdisken utan fördyrande 
mellanhänder endast i

Svenska Kristallaffären,
Stockholm: Vasagatan 23—25 

(Auditorium).
Göteborg: ö. Hamngatan 27.

Malmö: Södergatan 10. 
Eslöf: Firma Ernst W. Johansson

Vävskedar,
Solv, Skyttlar, Spännare, Bobiner, Var
por samt övriga vävredskap för hem
slöjd köpas fördelaktigast från 
John A. Thulin & C:o Vävskedsfabrik, 

Norrköping. TeL 393, 670.

Ett trevligt hem
erhålles med en 

vacker tapet 
från

Norrköpings Tapetfabrik

ID(M KCKK K
•r

ao étlsabefh Ostman -Sandstrand

äp en oumböu?H§ hjaJp vid

syltntng,
komervermg,
svamptnlåggntng.

J' Ketarystryc/e ri/rt /ttustreract 
ny upp/aga.

Kr. 6-
Pekuirera yenasf /rån närmade bcb/iande/ e/kr drek/från
°Jdans (ojcpeddicn • Stockholm*
ff o/ pos/fordo// Por/o fm//.

samt i dansk i krone i papper av 
år 1914, färg rödbrun.

Tacksam lösnummerköpare.
Svar: Säkraste upplysningar

om pris på mynten, får ni av 
mynthandlarne D. Holmberg, 
Norrtullsgatan 49, Stockholm 
eller T. G. Appelgren, Artilleri
gatan 12, Stockholm.

”Föreståndarinna" frågar efter 
tillförlitligt märkbläck.

Svar: Det mest tillförlitliga, 
för tyget oskadliga, tydliga märk
bläck fås å apoteket Hjorten, 
Lund. Erkänt bra, använt av fle
ra sj ukhus.

Hur gammal får en 
kvinna vara?

En Pariskorrespondent skriver:
En herre på fyrtiofem år (jag 

vet bestämt, att detta är hans ex
akta ålder) berättade mig härom 
dagen, att han ställt denna fråga 
till en ung dam :

— Kan en man på femtio år bli 
älskad?

Och fått följande svar:
— Men tänk jag som inte trod

de, att ni var så gammal !
Det är sant, att ungdomen blott 

i undantagsfall känner ordet skon
samhet, men vad ska man säga om 
den fyrtiofemårige herrn, som, då 
vi skilj des sa’:

— Detta svar från den unga 
flickan sårade mig knappast — ty 
jag är ju inte mer än fyrtio år. 
Men jag fann det osympatiskt 
kvinnligt i allt sitt ologiska oför
nuft.

Kan en man på femtio år bli 
älskad ?

G. de la Fouchardière, kanske 
den franska pressens spirituellas
te kåsör, skrev en gång följande:

Givetvis älskar kvinnan man
nen på femtio år. Det tråkiga är 
emellertid, att hon inte älskar ho
nom utan ett ”men”. — Hon äl
skar mannen på femtio år på 
grund av de uppoffringar, han gör 
för henne och de nöjen, han ger 
henne. Hon älskar mannen på 
tjugufem år i proportion till den 
smärta, han vållar henne. Hon 
älskar mannen på femtio år för 
hans goda egenskaper — den tju- 
gufemårige för hans fel. Hon äl
skar den förre, därför att han är 
så älskvärd, den senare emedan 
— hon älskar honom---------- !

La Fouchardière förutsätter 
alltså — men med vilken reserva
tion ! — att en man på femtio år 
kan bli älskad, under det att Mon
tesquieu skriver : ”Vid trettiofem 
år älskade jag ännu!” — Lägg 
tonvikten på detta ännu.

Mycket unga flickor blir föräl
skade i femtio års män —- vänner 
i familjen och skådespelare — tills 
de så efter kort tid upptäcker, att 
den enda rätta ska vara ungefär 
av deras egen ålder.

Männen ska numera vara så 
unga som möjligt, under det att 
kvinnorna kunna vara — ja, rätt 
gamla. Modet föreskriver det helt 
enkelt !

En statistiker har räknat ut, att 
man i Balzac’s romaner finner 
sex mycket älskade kvinnor på 
fyrtio till femtio år, en till och 
med på femtiosex. Går man till 
mera modärna författare, till ma
dame Colette, Jeanne Marni, 
Bourget, Bordeaux, Morand och 
andra, så är den medelålders hjält
innan inte längre någon företeel
se, som man hoppar till för — i 
den allra nyaste litteraturen bör
jar hon bli regel !

Någon säger kanske, att detta 
beror på att vår tids kvinna bätt
re än förra århundradets bevarar 
sin ungdom, talar om sportens 
föryngrande verkningar. Kanske 
ligger det något i detta.

Men man förbiser i allmänhet 
det viktigaste och gör det, tror 
jag, särskilt i de nordiska län
derna, detta, att en medelålders 
kvinna numera i en yngre mans 
ögon har ett långt större värde 
än för ett halvsekel sedan — be
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roende på att hennes inre egen
skaper, förstånd, klokhet, trofast
het, erfarenhet och djup, börja bli 
uppskattade i samma grad som 
skönhetsinstituten går framåt i 
tillverkningen av behag på beställ
ning. — Det är, som bekant, inte 
bara unga ögon, som är klara ! 
Och inte endast unga hjärtan, 
som förmå älska !

I Paris stora, originella diskus
sionsklubb, ”Le Faubourg”, där 
allting diskuteras, från damernas 
kortklippta hår till Lenins inver
kan på världsmoralen, har man 
naturligtvis också ventilerat de 
femtio åren. Resultatet blev, att 
de närvarande damerna ansågo, 
att män, som passerat halvseklet, 
borde odla kål eller något annat 
nyttigt för sig — för kärleken 
passa de i alla händelser inte. 
Några femtioåringar, som närvo- 
ro i sällskap med sina unga fru
ar, bleknade märkbart, då vote- 
ringsresultatet upplästes •— vilket 
man kanske inte får förtänka 
dem.

Kvittot.
Många människor bry sig inte 

om att bevara sina kvitton. De 
kasta bort dem. Ännu mindre se 
de till, när de gjort betalningen, 
att det blir utstruket ur boken i 
affären. Man pratar ibland un
der tiden. Så tillkomma nya kun
der, som fordra att genast bli 
expedierade. Och så glömmer 
man att korsa över det betalda i 
boken, vilket resulterar i att ve- 
derbörande får räkning på det, 
som redan blivit betalt. Så har 
hänt mig ett par gånger. Men tar 
man vara på sina kvitton och be
varar dem för varje månad i ett 
kuvert, med angivande av månad 
och år, så är det en lätt sak att 
taga fram kvittot och visa att 
man betalat.

Nu skall jag berätta er. sann 
episod om ett kvitto.

Det var en gång en änka, som 
blev krävd på ett belopp, som 
hon påminde sig en gång ha be
talt. Och hon tyckte sig minnas, 
att mannen under sin livstid er
hållit kvittot till förvaring, då det 
gällde en stor summa. Men hur 
de än sökte, kunde ej kvittot fin
nas.

På kvällen, när änkan gick till 
sängs, knäppte hon samman sina 
händer och bad Gud att han skulle 
låta henne drömma om mannen 
och att mannen i drömmen skulle 
säga henne var han lagt kvittot. 
På natten drömde hon om man
nen. Hon såg honom så tydligt. 
Hans blickar voro så varma, lik
som med en himmelsk glans, att 
hon knappt vågade se på honom. 
Och han höll hennes hand så fast 
i sin, i det han sade var han lagt 
kvittot och att just där skulle de 
finna det.

På morgonen när hon vakna
de, var det precis som om hon 
träffat mannen. Det låg ett säll
samt ljust drag över hennes an
sikte, så att den äldsta dottern 
sade, att modern väl hade funnit 
kvittot, efter som hon såg så 
lycklig ut.

”Kvittot kommer nog tillrätta” 
— svarade modern stilla. Det är 
inte på kvittot jag tänkt. Jag har 
tänkt på er far, som jag drömt 
så levande om i natt, som om jag 
träffat honom. Det är detta, som 
gjort mig så lycklig. Er far sade 
mig var kvittot låg. Gå nu och 
sök där, så finns det alldeles sä
kert.”

Barnen gjorde som modern 
sagt. Kvittot fanns längst inne 
i en låda, just där mannen i 
drömmen sagt att det skulle fin
nas.

Och stor blev glädjen. Ty det 
var en avsevärd summa det gäll
de.

Men modern var dock mera 
glad åt själva drömmen än över 
det återfunna kvittot.

Ebon.

ANVÄND ICKE RAKAPPARATER 
„ELLER DEPILATORIUR

Låt icke missprydande hårväxt för
därva Edert vackra utseende, men an
vänd icke rakapparat, då denna endast 
förorsakar, att håret växer fortare och 
tätare liksom en häck växer fortare då 
den beskäres. Det är därför som her
rar måste raka sig varje dag och deras 
skägg blir grovt ocli strävt. VEET är 
en parfymerad sammetslen creme, som 
avlägsnar generande hårväxt som ge
nom ett trollslag.

Medan rakapparater och vanligt de- 
pilatorium endast borttaga det hår 
som sitter ovanpå huden, avlägsnar 
VEET även det som finnes under 
huden.

Ni smörjer endast på cremen i det 
tillstånd, vari den kommer ut ur tuben 
och efter ett par minuters förlopp tvät
tar Ni av den och håret är borta. Kan 
erhållas till ett pris av Kr. 4.00 och 
Kr. 2.25 i alla apotek och parfymaffä
rer samt hos damfrisörer och materiali
ster i hela landet. Engros Depot för 
Sverige: Enequist, Holme & Co. A/B., 
Vasagatan 15—17, Stockholm.
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Bordsilver

— Högsta kvalité — -
IIIIIMI

Extra prima
svenskt
nysilver
Lagsta
pris

Säljes på 
förmån
ligaste 
avbetal

ningsvillkor 
med full om- 
bytesrätt.

Rekvirera genast 
vår nyutkomna 
eleganta katalog.

Agenter antagas.

Me
Stockholm

Partilagret
i J

Porträttminiatyrer 
å elfenben

utföras efter fotografi. Fulländat 
konstnärligt utförande. Moderata 
priser. Finaste referenser. För
näm och välkommen gåva tilll hög
tidsdagar. Intresserade personer, 
med lämplig bekantskapskrets, som 
vilja förmedla beställningar erhålla 
stor rabatt.

ROIKJER Falkoneralle 20, 
Köpenhamn F.

Piska
och Renovera MATTORNA 

vid Saltsjöbadens Kem. Tvätt.

Patenterad.
Hygienisk — Billig — Hållbar. 
Ny prislista gratia och franco. 

AKTIEBOLAGET RESAR 
Tel. 780. Karlstad. Tel. 780.



LÄSARINNORNAS
SPALT
SVAR.

Sign. Gemensam trevnad torde 
uppge namn och adress för ut- 
fående av svar.

Svar till Föreståndarinna. Har 
ni fått tyget sönderbränt, så är 
det inte märkbläckets skull, utan 
ni har nog inte gått rätt tillväga. 
Jag har begagnat märkbläck mån
ga gånger, både att märka linne 
och stärktyg. Jag gjorde på föl
jande sätt: Först glättar man 
över tyget, där man vill märka 
med ett lagom varmt strykjärn. 
Får inte på villkor vara för 
varmt. Sedan tar man en mjuk 
pänna, i min ungdom tog man 
alltid en gåspänna, som då för 
tiden fanns i handeln. Nu dop
pade man försiktigt pännan i 
märkbläcket, så det inte kom för 
mycket bläck på, ty då kunde det 
plumpa, och så skrev man sakta 
och lugnt på det glättade tyget. 
Det skrivna syns inte strax. Det 
bör ligga i solen eller dagen ett 
par timmar eller så länge tills 
skriften syns och det är riktigt 
torrt. Då tar man ånyo ett lag
om varmt strykjärn och går med 
detta över det skrivna. Då blir 
det alldeles svart, alldeles tydligt 
och klart. Så har jag gjort både 
förr i min ungdom och nu såsom 
gift. Märkbläck finns å apoteken 
och helt säkert i kemikalieaffä- 
rerna. Pröva nu först på en lapp. 
Gå till väga såsom jag beskrivit 
det här. När det nu är bra på 
lappen och ni är nöjd med det, 
märk sedan på de kragar etc. etc. 
som ni vill ha satt namn på. Gör 
det själv. Sätt inte någon annan 
till att göra det. Detta är mitt 
råd. Hoppas nu att allt blir bra.

Ebon.
Svar till Tung börda. Genom 

Idun har jag fått Edert så sorgs
na frågobrev. Huvudet upp. Sa
ken skall nog kunna klaras. Fast 
det nog är sannt som ordspråket 
säger att ”år få gällda vad stun
den brutit”, så skall väl efter 
hand saker och ting kunna glöm
mas och förlåtas. Jag tror att 
mycket av det som tillskyndas er 
av utomstående och som föror
sakar er ett så stort lidande att 
det känns som en tung börda, jag 
tror att detta mestadels eller åt
minstone i vissa fall huvudsakli
gast finns till i er egen inbillning. 
Tv man inbillar sig ju så mycket. 
Här finns ju till exempel inbill- 
ningssjuka och här finns dem som 
lida av tvångsföreställningar. Här 
finns folk, som aldrig våga gå ut 
på dagen, emedan de tycka att 
alla människor se på dem. Ni 
får inte tänka för mycket på det 
sagda. Existerar det, så låtsa som 
om det ej fanns. Var naturlig, 
okonstlad, enkel, vänlig och glad, 
så bryter ni udden av den ondska 
som ni tror omvärver er. Ni sä
ger att alla avundas er. Avunds- 
sjukan är tråkig att råka ut för. 
Men akta er för att framkalla 
den. Kläd er inte alltför uppse
endeväckande och inte heller allt 
för dyrbart eller elegant. Man be
höver inte göra det, man kan 
vara fin ändå. Vill ni vinna 
människors bevågenhet, så akta 
er för att bli den finaste i ett 
sällskap. Håll er lite i skymun
dan. För fram andra i stället. 
Yvs aldrig över vad ni själv har. 
Påpeka det inte ens en gång. 
Men framhåll vid alla tillfällen 
allt det vackra som andra har. 
Gläd er åt allt det vackra som 
andra bär. Gläd er för övrigt åt 
andras glädje. Deltag i den. Det 
gör lika gott som att deltaga i 
andras sorg. Tag er så något 
före, som kan draga edra tankar
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Rena porer hudens hälsa

Var Ni än tillbringar
sommaren
ställer sig Elfströms Svavel-Tjärtvål Reporia till Edert 
förfogande och erbjuder Eder ständigt samma möjligheter 
till en effektiv och samtidigt behaglig vård av huden.

Låt Elfströms Reporia-Tvål vara den badtvål som 
Ni använder. Dess rikedom på milda, verksamma svavel- 
och tjärsubstanser gör den oöverträffad som befrämjare av 
en sund hudverksamhet.

Sommarsol, uppfriskande bad och Elfströms Svavel- 
Tjärtvål Reporia — dessa tre samverka att skänka Eder 
hälsa, vacker hy och skönhet.
Tillverkningen står under kontroll 
av professorn i kemi vid Upsala 
universitet L. Ramberg.
Obs. skyddsnamnet REPORIA 
på omslaget! (lagt. inreg.)

Begär icke en svaveltjärtvål; begår ELF
STRÖMS Soaoel-Tjärtoål med skyddsnamnet 
REPORIA. Det finn ms vilseledande efter
dyningar i marknaden. Undvik dem.

För att tillmötesgå en från många håll uttalad 
önskan levereras Elfströms Svavel-Tjärtvål 
REPORIA numera även i extra storlek ä 
kr. 1:50, speciellt som badtvål.

från allt det som de nu kretsa 
omkring, så hoppas jag att allt 
blir bra.

Ebon.

FRÅGOR.
I Idun får mai. så ofta läsa föl

jande : ”Känner någon av Iduns

läsekrets till någon plats där det 
kunde löna sig att öppna kafé 
rörelse” o. s. v. i den stilen. Vid 
Floda station å Göteborg—Alings
ås järnväg skulle helt säkert lö
na sig att öppna ett litet kafé 
för servering av kaffe, te, chok
lad, smörgåsar och kakor. Hur

många resande komma inte till 
Flola, Näs världsberömda skola 
ligger ju där. Visst får eleverna 
bo och äta å skolan och bli om
huldade där på bästa sätt, men 
var få elevernas anförvanter och 
vänner förutom andra resande 
som besöka det vackra Näs en

kopp kaffe e. d. ifrån? Vore 
även önskvärt att den som öpp
nar ett litet kafé även kunde 
ställa ett par bäddar till förfo
gande i händelse en resande ön
skade stanna över en natt.

Resande som varit utsatt för 
de nämnda svårigheterna.

När alla Sveriges män, kvinnor, söner och döttrar använda
Westlunds Enköpings Bröst-Tabletter, 
Westlunds Enköpings Bröst-Karamell,

med Honung & Menthol då hava vi fyllt en stor mission, ty då blir det icke 
så mycket av hackande och hostande.

Genera’försäljare Enköpingstabletter, Örebro.

Under vackra somma rdagar :
intag Edér lunch, middag och supé å I

PIPERSKA MUREN
Luftiga terrasser. Naturskön park. Förstklassig musik. ■

Obs. ! Konditori i parken. ■
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stå många huèjôrskomngsrneèel tilt hués. \HJet 

galla3 fön kenne, att med noggranket och omsorg 
atväffcL det för henna lig lämpligaste, som hastigt 
ock cjjcktivt ßnAaffon lenn.es lu/ nylikhet, renhet 
och gen densamma den så ejterslpavohejraickhetm.
Beprövat ock erlernt sorn ettjopsköningsmedel am 

höas •ta klass än ■
1 ° l/m pr. stIVT “TVÅLEN ikn.

A.-B. YvY-FABRIKEN 
YSTAD

S. 232

/ '7/T*7 MPM. Med en Ford kan Ni resa, vart Ni behagar
^ och se nya trakter med underbar natur.

Inga vägar äro för smala och inga backar för höga för att en Ford 
ej skall kunna ta sig fram.

En två-sitsig Ford Runabout är idealvagnen vid turistfärder i 
Sverige. För resväskor och dylikt finnes god plats i den rymliga 
bagagelådan.

RUNABOUT
Pris Kr. 1,725:—, med självstart 100:— 1er. 
extra fob Stockholm, Göteborg eller Malmö 

exkl. leveranskostnader.
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